
XV évfolyam. Csíkszereda, 1905. Október 1. 4 . szám. 

CSÍKI LÁPOK 
POLITIKAI, KÖZGAZDASAOI ÉS TÁRSADALMI HETILAP. 

Szerkesztőség éa kiadóhivatal: 
8ZVOBODA JÓZSEF könyvkereskedése, 

liová a lap szellemi részét illető minden közlemény, 
valamint hirdetések és elóflzetésl  dijak ia küldendők. 

A közbirtokosságok  feladata. 
A hosszú válság hátrányait talán 

senki sem érzi súlyosabban, mint mi. 
Alig kezdett a társadalom és állam 

figyelnie  komolyabban ránk terelődni; mi-
előtt élvezhettük volna gyllm8!cseit, jött a 
nemzeti nagy küzdelem, a mely mellett el-
törpült, el kell törpülnie, mindenféle  máa 
törekvésnek ; kivált akkor, ha az csupán a 
nemzet egy kisebb, bár felfogásunk  sze-
rint nem kevésbbé értékes részének sor-
sára bir fontossággal. 

Más vidéket ez a hosszú sorvaaztő 
válság rendezett gazdasági és kulturális 
viszonyok közölt talál. 

Vasúti vonalaik minden irányban 
kiépültek, állami támogatással gyárakat 
kaptak, állami közép- éa népiskoláik van-
nak, — ránk uiost került volna a sor, 
valamit izelit^ül kaptnnk is, de gazdasági 
helyzetünk a maga nagy egészében vál-
ságos helyzet előtt áll. 

A háziipart tönkre tette, kolossus 
karjaival megfojtotta  a gyáripar, takarmány 
szűk esztendők az állattenyésztést tették 
tönkre, gyárunk egyetlen egy Bincs, az 
állami vállalatok nem tudnak a kis vállal-
kozőknak, napszámosoknak kereset-forrást 
adni, egy dolog virágzik, ebben igen is 
magasan állunk : az erdőpusztitás, s az 
arányosítás jóvoltából a szegényebb sorsú 
székelyeknek a közvagyonból való kiját-
szása, kiforgatása. 

Könnyű megállapítani, hogy ez nem 
egészséges gazdasági fejlődés. 

Az arányosítás lehetővé tette, hogy 
a székely könnyelműségét, rövid látá-
sát a lelketlen speculáczió a maga javára 
a legkönnyebben kihasználhassa. 

A közösben levő jogok ma-holnap 
már többé nem lesznek közös jogok, 
hanem teljesen egyénivé válnak. 

Ismeretes mindenki előtt a törvény-
nek az a rendelkezése, melynél fogva  100 
holdon felüli  birtokosok kívánhatják a 
közösből való illetőségüknek külön ki 
szakítását. 

Megjelenik a lap 
m l n d s n s z e r d á n . 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 
D r . F E J É R A N T A L 

ügyvéd. 

Lelketlen kufárok  kitalálták a mód-
ját, hogy ez intézkedéssel hogyan lehessen 
a mindig nyomorral küzdő, s igy vagyon-
kájához kevésbbé ragaszkodó embereket 
kifogyasztani.  Összeállanak 10—16-en. 
a hánynak t. i. vagyona, k iüaú azt a 
mennyiséget, melynek a törvény a fenti 
kedvezményt megadja, egy egyénre Írat-
ják összes vagyonukat, hogy igy a közös 
erdő és legelőbeli illetményt külön ki-
szakítva kapják, mely fölött  aztán a tulaj-
don teljes és korlátlan szabadságával 
rendelkezhetnek. Most már jó ára van 
az erdőnek, és igy a mitől a törvény 
határozottan megakarja óvni a nép nagy 
tömegét, hogy kevés vagyonát könnyel-
műen ne pazarolhassa el, hanem az közös-
ben maradjo t időtlen időig, csupán a 
részesedés joga állapittassék meg : éppen 
az ellenkezője történik, bogy lehetővé 
teszi ennek a közvagyonnak szétforgácso-
lását. A jámbor székely a lehető leg-
könnyebben válik meg vagyonától. Nem 
gondolja meg azt a messze kiható kárt, 
a mit magának ezzel okoz, hanem vakon 
rohan vesztébe,a mely a milyen későre, 
éppen olyan bizonyosan elfog  következni. 

Kijátsza az erdőtörvényt is, mert az 
ő szabad tulajdonában levő erdők fölött 
igen korlátolt rendelkezési jog illeti az 
erdészeti hatóságot s igy könnyen, minden 
lelkiismeretfurdalás  nélkül túlad erdein, 
a mely a közbenső, prédára leselkedő, 
csupán furfangból,  szimatolásból meggaz-
dagodó közvetítők kezein keresztül a 
gyáros kezébe j u t ; persze ő van legjob-
ban becsapva, megkárosítva, mert ő tulaj-
donától fosztotta  meg magát örökre, míg 
ii többi csnpán .közvetített". 

Ma-holnap a vármegye lakossága 
meg fog  kétszereződni. Az egyik felét 
fogják  adni az élősdiek, a másikat a ki-
ken ezek élősködnek. 

Hát persze a székely egyelőre meg 
van elégedve a sorssal. A korlátoltabb 
része azért, mert a jussért, melynek eddig 
is édes-kevés hasznát látta, most már 
valóságos pénzt kap, a másik pedig segit 

NyUttéri osikkek 
aoronklnt 40 flU.-ért  kSzSltetnek. 

Egyei lap ára 20 fUlér. 

a fosztóknak,  mert a testvér tartózkodással 
fogadná  az idegent, vagy az uri fajtát; 
ő felvilágosítja  az egyedül üdvözítő útról 
s igen sokszor, fájdalom,  a testvér székely 
az, kinek kesén a szegény atyafia  4—5 
hold. joga potom 80—100 korona áron 
a .közvetítő nr" kezébe vándorol. 

Nem akarom fejtegetni  ezeknek a 
tényeknek következményeit. Azzal min-
denki tisztában van, hogy a székely 
viszonyoknak nem volt megfelelő  sem a 
tagosítás sem az arányositás. Nálunk 
minden ember magyar. A legutolsó sziku-
lusban is jobban lüktet a hazafias  érzés, 
mint 100, a czuczilista tanok maszlagjá-
tól elbódított nemzetköziben. Itt ugy 
szólva szinmagyarság él ; a köznép rová-
sára nem kell középbirlokos osztályokat 
teremteni; nálunk a 2 holdas épen olyan 
jó magyar, mint a 100 holdas, ha ugyan 
ilyen akadna egy tuczat is. Erdély na-
gyobbik részének évszázadok óla ez a 
a kisbirtokos nemes székely adta az intelli-
gencziát. Tehát épen e köznépnek gaz-
dasági föllendülése  igen fontos  érdeke az 
egészséges nemzeti politikának. 

A kik a szegény népet megfosztják 
kis létalapjától, bizonyára nem fogják 
a hazát meg védeni, ha szükség lesz rá. 
Nem szabad a rombolást tétlenül nézni. 
Ha a törvényhozás feladatait  most nem 
oldhatja meg, mentsük meg legalább azt, 
mit kisebb eszközökkel meg lehet menteni. 

A közbirtokosságokban kell erős vé' 
delmet kifejteni. 

Ez a szerv a lehető legtermészete-
sebb szerv, hogy általa a közvagyon el-
prédálását megakadályozzuk. 

Alakítsák meg ezeket mindenhol s 
rázzák fel  tétlenségükből. Módot kell 
nekik nyújtani, hogy az elharácsolt 
vagyonrészeket viszaszerezhessék ; lehető-
leg állami, olcsó kölcsönökkel segélyezni 

Módot kell nyújtani arra, hogy a 
közvagyonnak elharácsolását megaka-
dályozzák stb. Ezek már részletkérdések, 
alapos tanulmány utján bizonyára könnyen 
lehetne a legczélravezetőbb módot kita-
lálni. Csak pld. említettem néhányat. 

Előfizetési  ár: Egész évre 8 kor. (Kolloidra) 11 kor 
Félévre 4 kor. Negyedévre 2 kor. 

Ismeretlen elégek hirdetési dija előre flzetundó. 
Hirdetési dijak a legolcsóbban számíttatnak. 

De a baj fölött  nem szabad napi-
rendre térnünk ; aki látni akar, az róla 
a maga ijesztő alakjában könnyen meg-
győződést szerezhet. Napirendre térni 
fölötte  a közállapotok intézésére hivatott 
egyéneknek kötelességük lelkiismeretlen 
felfogása  volna. 

— Politikai események. Hogy micsoda 
állapot uralkodik fóun  a Rurgban, a hol Magyar-
orsiág aoraát as utóbbi napokban igen kevéa 
szerencsével intézik, aat e hét poliUkai esemé-
nyeiből bárki megítélheti. Az október hó 10-iki 
országgyűlésen gr. Andrásay Gyula által benyúj-
tott határozati javaslat meglepte ellenségeinket; 
ók nom ezt várták, hanem egy kis skandalumot, 
a helyett as omaággyülóa a határosad javaslatkan 
mérsékletei bölcseséggel, térflaa  elszántsággal 
tiltakozik az 1848. III. törvénycsikkben megáss-
bott éa asóta folyton  gyakorlatban volt parla 
menti kormányformával  meg nem egyesó mos-
tani kormányzat ellen ; a hogy ugyanakkor, a 
mikor fájó  szívvel tudomásul veasi ó felségének 
legmagasabb elnapoló leiratát éa ennek kihirde-
tés végeit a fórendibáshos  való átküldését el-
határozza, ünnepélyesen óvást emel aa orsság-
gyüléaoek költségvetés megállap!táaa elölt tör-
ténő elnapoláaa ellen, mini a mi a parlament 
befolyáaát  a kormáoyiatra teljesen kisárja As 
még a kormány által ia köteleiének elismert jogi 
felelóaaég  gyakorlati alkalmazását s a már eló* 
terjesztett vádiudit/ány tárgyalását és elfogadá-
sát lehetetleuné teszi. Külön caupán asért nem 
emeljük ki — folytatja  tovább a határosat — 
ezt ai alkotmányos viszonyok kösött komoly 
sérelmet megállapító tényt, hogy as orssággyiilést 
elospoló királyi leirat eltenjegyséaét a politikai 
felelóaaég  alatt inár nem álló, lemondott kormány 
eszközölte, mert a Fejérváry-kormány a politikai 
felelóaaég  elve alól már elóbb kivonta magát a 
igy elleujegysése a parlament jogoa politikai 
befolyását  azon esetben aem biztosítaná, ha még 
nem mondott volna le. Kimondja továbbá a kép-
viselőház, hogy fentartja  as 1906. jnniua 21-én 
éa szeptember 15 én hosott határozatait s helyesli 
azon törvényliatóaágok inagatartáaát, melyek a 
törvéuyeknek megfelelő  határozataikat as alkot-
mányelleuea kormáoynak megsemmisitó végséae 

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZÁJA. 

Fantázia? 
(Egy orvos naplójából) 

Irta: Dr. Ci. S. 

Jelentéktelen dolgok sokszor mély nyo-
mot hagynak lelkünkben. Ha megkérdezzük 
magunkat: miért? alig tudunk feleletet  adui. 
Az okozatiság gyökerei, ugy látszik, mélyen 
belenyúlnak ilyenkor a ludatlsn lelki élet mé-
lyebben fekvő  rétegeibe. 

Elmondok egy ilyen esetet. 
Künn állottam a szomszédos állomás kis 

bakterháza előtt. 
Egy betegemnél 'ettem látogatást és 

kissé korán érkeztem az állomásra. Hideg szél 
sivított és élesen vágta a gyéren szállingózó 
bavat az ember arezába. Bent a kis bskterbáz 
váré-szobájában szédítő kőszén gáz és fist  ölel-
kezett s különben is romlott levegővel. Ezért 
méregettem inkább bosszú léptekkel s bakter 
báz előtti, nyáron kigömbölyitett ákácsoktól 
beárnyalt, de most rideg kis négyszöget 

Már kijött s pályaőr is s vonat elébe, 
olajfoltokkal  tarkított kis vörös zászlójával, 
utána a tia, a ki nyáron a tehenet legelteti a 
töltés mentén; a flu  után lombán kullogott egy 
kutya, akárcsak kánikulában, bej pedig szőrét 
ugyancsak felborzolta  a sivító februári  szél. 

— Még Be kergeted el azt az ebet ? szó-
lott az őr, de nem épen haragosan; galamb 

szívű alázatos ember, ski talán haragudni se tud. 
— Hát mit csináljak vele, ha egyszer 

nem akar elmenni ? eleget hajszoltam már; 
meg is dobáltam és mégse megy el. 

önkénytelenül a kntyárs esett tekintetem 
Ráértem, nem volt egyéb dolgom. 

Nem értek a kutya fajokhoz;  6 év óta 
egy kutya van a házamnál, inkább megszokás-
ból, sem mintha különös szükség volna rá, igy 
hát nem tudom megmondani faj  kutya volt-e, 
vagy kevert vér, vizsla, kopó vagy Spitz-e, 
egyáltalán nem értek a kutyához, uem vagyok 
kutya-barát. De ez a kutya magára vonta 
figyelmemet. 

Közép nagyságú, széles csontú, nem is 
sovány állst vnlt; a szőre febér,  uagy szürke-
fekete  foltokkal. 

— Hogy került magukhoz, kérdém, egyre 
jobban kezdve az állat iránt érdeklődni. 

— Tegnap valahol az uton odaszaladt a 
gyerekhez és azóta nem akar elmaradni. Hasz-
talan küldjük, uem akar elmenni semerre. Azt 
se tudom kié, mié, még utóbb bsjba kerül az 
ember miatta; nekem ugysn uem kell, a ma-
gunkénak is síig van mit vetni I 

E közben a kutya egészen odajött hoz-
zám és fölvetette  a fejét.  Lelkemre mondom, 
soha állatnál még ilyen okos szemeket I 

Hinden perezben azt vártam, hogy emberi 
nyelven megszólal. Tudást és érzelmeket lát-
tam azokban a nagy sárga szemekben, valami 
mély bánatot, mélázó -szomorúságot, vslami 
viszafojtott  panaszt, megadással tűrt keserűséget 

Szóltam hozzá, de nem mozdította meg a 
farka  végét se, csak leült kél hátulsó lábára 
és nézett rám hosazsn, mintha csak a lelkembe 
akart volna bele látni. 

— Jer ide kutyus, és csettenteltem a 
nyelvemmel. 

Láttam az ábrázaljárói, hogy jól esett 
neki a barátságos szó. 

Mozgolódás támadt körülöltem, emberek 
jöttek ki a melegedő szobából, hallatszott a 
vonat dübörgése. 

— Hátha olyan nagyon kelletlen ez az 
állat itten, magammal viszem; ha valaki ke-
resi, monJ|ák, bogy nálam van. 

A kutya pedig, mintha megérteit volna, 
egészen odasimult hozzám éa puszls hívásomra 
utánam jött a vonatba. 

Estére járt az idő, midőn haza érkeztem. 
Csengetek a kapun, hallom a mint Fürgeucz 
kutyám elejbém szalad. Türelmetlen csaholással 
várt, mig belülről kinyitják a kaput. Csakhogy 
ekkor meg nem én bozzám'jött, nem ugrált 
körülöttem, mint máaknr tenni szokta, hanem 
megállt, gyanua pillantásokat vetett a jöve-
vényre, majd az idegennek szóló lassú mormo-
gással settenkedett körülötte. Szinte láttam 
már, mint fog  a két kutya a következő pilla-
natban egymásra rohanni, de ime e helyett mi 
történik í A vendég-kutya bizalmasan közeledik 
Fürgeucz felé,  azután mintha súgott volna va* 
lamit a fülébe,  mire az tüstént tiszteletteljesen 
odébb somfordált,  szőre elsimult, azután hozzám 
turdult és megérkezésem feletti  örömének sie-

tett kifejezést  sdni s szokásos körülugráasal. 
Kis flam  szaladt ki ekkor az udvarra. 

Szörnyen megörült a jövevénynek, mint a ho-
gyan már a gyermek-lélek örvendeni szokott 
minden nem várt újdonságnak. 

Persze a neve iránt érdeklődött elsősorban. 
A feleségem  korántsem örült annyira. 

Mindenekelőtt nem tudta a dolgot tűire vélni. 
Az asszonyok általában sokkal konzervatibbak. 
Mindjárt aggodalmaskodni kezdett. Hogy lesz, 
mint lesz ezután ? Mit csinálunk mi két kutyá-
val? Hátba veszett eb és megmsr utóbb vala-
kit? Hátba keresik és utóbb meg gyanúsíta-
nak ? Alig tudott némileg megbarátkozni a 
helyzettel. 

Ezenközben vacsorához ültünk, a két ku-
tya ott settenkedett körülöltünk. 

Egyezer csak megszólal a feleségem: 
— Nézd apa, ennek a kutyának olyan a 

tekintete, mintha beszélni tudna. 
E szavak megleptek; szinle megdöbben-

tem. Hogy én ugyanezt gondoltam, a mikor 
megláttam ezt az ebet, ezen elvégre nincsen 
csodálkozni való; puszta impressio dolga, nem 
is közöltem senkivel, eleddig tehát puszta gon-
dolatnál egyéb nem volt. De bogy a feleségem 
is önként ugyanarra a gondolatra jasson, ez 
már mégis csak turcsa. 

Éleit tettünk a vendég elé. Egy görög 
bölcs stoikus nyugalmával látott hozzá; nem 
sietett, nem is finnyáskodott.  Megette becsület-
tel, azutáü megint csak felnézett  ráta tzokkal 
a kifejezéateljes  szemeivel. Vacsora után fiam 
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ntás te feltartották.  Salyos aggodalmai köabeo 
a képviaeláhái abban Maik, bogy a király el-
booaátja roaii tanácsadóit, meg ragja találni ai 
•Ikotoiáayoa klboaukosásaak helyes mádját 4a a 
kormányt a neaaet blaalmával rendelkeaö több 
ség köréből fogja  klnsveanl; de más ránt ren-
díthetetlenül hiaa abban ia, hogy ba el be nem 
köveikesnék és a aemset ellea «inll küsdelem 
folytatódnék,  a oemaet a törvény aailérd talajén 
megállva, aok aaáaadoa alkotmányát megfogja 
tudni védeni a érintetlenül fogja  a mult dloaó 
alkotáaát a jővé asámára faolartanl. 

Erról a batéroaati javaslatról aat mondják, 
bogy Bécsben tokon vették; bogy a király víg. 
leg elhatározta a Fejérváry kabinet ujra kine-
veaéaét. Fejérváryék ugysnoisk aiirfin  la jártak 
Béoaben. Elébb oaak A maga egyedül, kéeíbb 
Láoyl ét Kriatóffi  ügyvivőkkel. De tényleg a 
kinövését mai napig aeo történt meg, aöt a ki 
rály Fejérváryék radikális programmját el ia ve-
tette. Eaen azonban egyelőre nioca miért örül-
nünk, mart el még nem jelenti a parlamentáris 
mna belyreálltát, hanem oaak ast, hogy Fejér-
váry kormányozni fog  méa programmal, aöt prog-
ramai nélkül Is, ha kell. A király sionbsn ugy 
látásik Igen neheaen megy bele s további alkot-
mány bujosdi játékba; lét tatén végié eaetben 
•égis el fogja  est a tervet ejteni. Bisonyérs 
sseretaé a normális vlttonyokat helyreállítani, s 
mi nélkül tartás béka aem lehet. Eaael lehetne 
indnkolnl a terméssetesen magyarázni ast a leg-
újabban asérnyra kelt hirt, hogy Síéll Kálmán 
meghívása a legközelebbi napokban várható. Ha 
aa Igssnsk kisooyalna, skkor a válságban oly 
fordslat  elélt állnak, amely mindenkit remény* 
ajel tölthet el. De ma semmiben sem lehet 
hlaal; egyik nap eseményét megosáfolja  a má-
sik nsp. Mi mindig inkább s rosassbbst vagyunk 
hajltndók hinni. Ö felsége  még egysaer valóaai-
nüleg klaérleteanl fog  Fajárváryval, Fejérváry 
pedig igyekeinl fog,  hogy msgának többséget 
sserssasa abbos a progrsmmbos, smelynek ölne-
állításén most dolgosask. Hogy es a kísérlet 
.agrés a sötétbe ;* sót elére láthatólag kudares-
oial fog  végsédni, arról nem volaa fölöalegea 
Béesel fölvllágoeltanl. 

Törvényhatósági közgyűlés 
Csikvármegye törvényhatósága, mely múlt-

jához méltóan ma la őseitől öröklött szilárd-
sággsl teljesiti az őrállás missiéjét, folyó  hé 
lé-én Imposáos módon adott kifejezést  snnsk, 
hogy a aamzeti elleaállásnak törvényben lefek-
tetett jogaival mint kell élni, s mint kell a jog-
tipró és alkotmány csorbító bazsAatlan kormány 
törvéaytslenaégekkel telített atjéba akadályokat 
gördíteni. A komor teremben egy szir és lélek 
eeztotia ki boaflui  keservét, egy sziv dobbant 
fel,  egy SXÍT haragja szállott ama kormány 
fejére,  mely ttmpoatot sehol sem lelve, kapko-
dással tengeti életét, s hajlandó még erőszak-
kal ia a négyszáz éves zsibbsszté rendszer 
aaeksrét tolni, aehogy kátyaba maradjon. — 
őszinte leirbstatlsa örömünknek adank kifeje-
zést, hogy ez 6ai faj-tiszta,  egy hitben élő 
vármegye élén oly ember tartja keiébea a köz-

igazgatás messze kiterjedő, a bölcsőtől a sírig 
kiaérfi  gyepié szálait, aki ösrinte fél  Has, pari 
téa jellemével, nagy Indásávsl, fajszeretetével, 
hazaszeretetével oly irányt tnd szsbni a tör-
vényhatéságaak, mely irányban haladva Csik 
vármegye Is a nemzeti ellenállás latjába tekia-
télyesea nehezedik bele. 

Mikor lehullottak a párt árnyalatok rideg 
Islai, mikor Csikvármegye törvéoyhttóaága a 
honszeretetre felvértezett  szivével mint egy 
harczra kész ember emelte fel  tiltakozó szavát, 
akkor fogadja  s vérmegye minden egyedének 
háláját. 

Concordia parvae rea crescunt, discordia 
msiímae dilabnntnr. E történeti nagy igazság 
megszállotta a lelkeket s bizbalnok a jövőben. 

A gyűlés lefolyásáról  a kővetkezőkben 
számolhatunk be. 

Elnöklő alispáa Becze Antal a szokásos 
meghívás ntán 9 érskor nyitotts meg az (lést. 
A közgyűlés a jegyzőkönyv hitelesítésére Csedő 
István és Éltkes Zsigmond ügyvédeket küldötte 
ki. Ezt követte az alispáai jelentés. 

Egy vármegye élete áll előttünk, meg 
vsn világítva a közigazgatási ágasatok minden 
ters. E föld  lakéinak sorsát szivéu viselő tudós 
elme sggódáss a jövő, felől  a megérdemlett 
korból**, feddés,  érdemek feltüntetése,  a rideg 
statisztika mind haagot találnsk benne, szigorú 
logikájával egy vármegyei élet vonal el szeme-
ink elölt, melynek minden zege-zngábs be vi-
lágit az alapos ét megdönthetetlen érvek soro-
zata. Méltó a tannlmányozásrs, mert abbéi ta-
nniva és oknlvs nem támsdbat a székely jövő-
Bek feketébe  barkóit képe lelki szemeink elfitt. 

Az alispáni jelentéshez Ferenczi Károly 
gyergyói főesperes  szólott hozzá, sürgetve egy 
taaflgyi  ankét kiküldését és az elöljáróságok 
rászoritását srra nézve, hogy a tankötelesek 
iskolába jiratési ügyét ne bsnysgoljnk el. 

M. kir. kereskedelmi miuisztez abbeli ér* 
tesitéaét első torbsn arról, hogy a székely va-
satak Gyergyészenlniiklés—Madéfslva  vonalának 
megépítéséhez szükséges mnnkálatok folyamatba 
vételére az engedélyt megadta, másod sorbsn 
arról, hogy Brann Qyula mérnök bpesli lakos-
nak a székely vasatl hálózat Gyergyóremete 
állomásából kiindalólag Gyergyéborszék és Töl-
gyes községek érintésével sz ország határáig 
vezetendő rendes vsgy esetleg 0.70 méteres 
keskeny nyomtáva gőzmozüonyn belyi érdekű 
vasntvonslrs sz előmunkálati engedélyt egy évi 
időtartamra megadta, a törvényhatósági bizott-
ság örömmel és megnyugvással vette tudomásai. 

Csiktsploeza községben a folyó  évi juliu* 
10 én megejtett községi jegyző választás tár-
gyában Szőcs Dávid jeddi körjegyzőnek szóbeli 
felebbezéaét  a törvényhatétági bizottság mel-
lőzte azon indoknál fogva,  hogy a választás-
nál az arra voaatkozé törvények és szabályok 
betartattak. 

Csikvármegye közig, erdészeti bizotlségá-
ntk azon határozata, mely szerint a Csikszent-
péter rém. kath. egyházmegyét alkotó Várdot-
falva,  Csomortáa és Taploeza községek erdő-
birtokosok részére a földmivelésügyi  m. kir. 
miniszter áltsl engedélyezett rendkívüli fabasz-

aálat értékesítéséhez, illetve a nyilvános árve 
rés kihirdetéséhez a végleges engedélyt neg 
adta és sz árverés megtartására Becze Antal 
alispánt küldötte ki elnökül, a gyűlés által 
helybea hagyatott és miat vagyon felügyeleti 
bizottság az árverés megtartásához kebeléből 
Fejér Sándor főjegyzőiküldötte  ki. 

Török Ferencz országgyűlési képviselő s 
nemzeti ellenállásra vonatkozólag egy igen gyajté 
éa átgondolt besxéd kíséretében pétioditványt 
terjesztett elő, mely szórói-szórt igy hangzik: 

Csikvármegye törvényhatósági közgyűlése 
helyeslőleg és jóváhagyólag fentartra  az általa 
1906. évi jnüas hó Í7-én hozott egyhangú ha-
tározatát, eanek kibővítése és nagyobb suly-
lysl valé felruházása  érdekében a törvényható-
ság ujabb pótló határozatot hoz. 

Teazi ezt azért, mert látja, bogy a tör-
vénytelen kormány minden teltével rá szolgál 
arra, hogy a törvénybalóságok, mint a nemzeti 
ellenállás föfsktorai  minden törvényes eszközt 
megragadjanak arra, hogy az ily kormányzati 
reudazar feamaradását  lehetetlenné tegyék. 

Teszi ezt snnál is iukább, mivel az ország-
gyűlésnek költségvetési vagy indemnitási tár-
gyalás megkezdése helyetti njabb törvénytelen 
elnapolásában nem a véletlen helyzet kénysze-
rét, hanem sz alkotmány ellenes - rendele-
tekkel vtlé — körményzásnsk szándékát látja 
s aggodalma van az iránt, hogy az njoncz 
létszám pótlására is rendeleti intézkedések fog-
nak tétetni. 

Csikvármegye közönsége a fenti  okokból 
az 1886. évi Sl-ik t.-cz. 2 gén alapuló jognál 
fogva  kimondja, hogy a mennyiben br. Fejér-
váry Géza újból kineveztetnék vagy vele ha-
sonló elveket vsllé kormány alakíttatnék, az 
1848. évi III-ik t cz.-heo meghatározott füg-
getlen magyar felelős  minisztereknek el nem 
ismeri, mert ezen törvényczikk megalkotói a 
parltmenlárismua lényegével és valódi mivoltá-
val összeegyeztethető oly kormány alakítására 
gondoltsk, mely az országgyűlés alsó házában 
egy többségi párt támogatására számíthat s a 
mely kormáay ennélfogva  nem csak a szorosan 
vett jogi, hanem politikai felelősséggel  is tar-
tozik. 

Csikvármegye törvényhatósági közgyűlése 
támaszkodva az 1604. évi dekrétam I. czik-
kelye, az 1716, VIII. t.-cz., az 1790. XIX. t.-ez. 
aa 1827. IV. t.-cz. az 1667. X. t.-cz. és az 
1886 XXI, t.-cz. a. és 18 §§ aira a törvény 
hatósága alá tartozó Csíkszereda rendezett ta-
nácsa városnak és községeknek, illetve ezek, 
tisztviselőinek és alkalmazottainak megtiltja 
bármely állami adó, vagy közjövedelmet tár-
gyaló befizetéseknek  végrehajtását s az eddig 
begyült összegnek sz adóhivatalba valé beszol-
gáltatását. Az önként befizetett  adók az egye-
sektől ezatán is beszedendők, azonban ugy ezek 
valamint a községektől befizetendő  fogyssztási 
adók az adóhivatalba valé beszállítása helyett, 
valamely a vármegye területéa levő részvéay-
társaság alakjában működő pénzintésetben le-
tétként a betevő község egyedüli kivételi jogá-
aak fentartása  melleit helyezendők el. 

A törvényhatóság a hatósága alá tartósé 

tisztviselő és hivatali közegeket eltiltja a fize-
tési meghagyások kézbesítésétől tisztviselőinek, 
vslsmint a városok és községek elöljáréiaak 
szigorúan meghagyja, hogy minden kormány-
hatósági Intézkedést, mely ei ujonczoknak ön-
kéntea beállására, tartalékosok és péttartalé-
kosoknsk az 1888. évi XVIII. t.-cz. alapján le-
endő behívására vonatkozik, jelen határozatra 
valé hivatkozással, foganasittatlanul  visszaküld-
jenek, hogy eaen irányban semmiképp köxre 
ne működjenek, semminemű ténykedést — je-
lesül : igazolványok kiállítását, szülői beleegye-
ző nyilatkozatok készítését, vagy hitelesítését 
akár katoaai nyilvántartási adatok kiadását, 
behivék kiállítását, vagy kézbesítését — ne 
eszközöljék és hogy a kormány vagy katonaság 
küldöttjeitől minden ténykedést megtagadjanak. 

Mintán pedig a nemzetünkkel egy iil,,* 
ősi alkotmányunk megtámadása ellen való vé-
dekezés lehető legfontosabb  éa legsürgősebb 
közérdeket képez, ennélfogva  a kijz»yüfc  m 
1886. XXI. t.-cz. 9 jának b. pontja aUvján 
azt is kimoadja, hogy é határozat azonnal vég. 
rehajtaadé és csak birtokon kivűl fellebbez-
hető meg. 

Ha a kormány jelen határozattal szembea 
nem az 1888, XXI-ik t.cz. 19. §-a értelmében 
járna el, hanem azt a 10-ik § ra valé hivat-
kozással megsemmisítené, azon esetre Csik vár-
megye a megsemmisítő határozatot törvényte-
lennek jelenti ki és figyelmen  kifli  hagyni 
határozza. 

A törvényhatóság ajból biztosítja tiszt-
viselőit, bogy ha at alkotmányvédő törvények 
köteles betartása miatt valamelyikét netalán 
erkölcsi vsgy anyagi Bérelem éráé, kötelessé-
gének fogja  ismerni, bogy a szenvedett sérelem 
megtelelő módon orvoslást nyerjen a egyben a 
tisztviselők működésének támogatására a vár-
megye tulajdonát képező pénzalapok hová for-
dításának ellenőrlésére kiküldött lö-ös bizott-
ság megerősítésére és a vármegye hatósági 
egyöntetű eljárásának elősegítésére egy 48 tsgn 
bizottság kiküldését határozza, uiely elnökét 
és alelaökeit önmaga választja, s mslynek sz 
alispán, főjegyző  és tiszti-főügyész  hivstalból 
tagjai. 

A kiküldött 48 taga bizottság utasi'tatik 
a jelen határozat azonnali végrehajtásának 
pontos eszközlésére és egyben kötelességévé 
tétetik az elnöknek, hogy 10 tagnak kéréaére 
bármely időszakban 8 napon belől sürgős in-
tézkedések eszközlése végeit a bizottságot össze-
hívja. A bizottság tagjaivá megválaszlatnak: 
Dr. Fodor Antal, 9zacsvay Imre, Gál József, 
Dr. Zakariás Manó, Dr. Fejér Antal, Dr. Filep 
Sándor, Sándor Gergely, Dr. Csiky József, 
Éltbes Zsigmond, Ferenezy Károly, Bariba Ig-
nácz, Dr. Endes Miklós, Pál Gábor, CseJő Ist-
ván, Dr. Györgypál Domokos, Bsncz János, 
Incze Domokos, Török Ferenci, Dr. Tauber 
József,  T. Nsgy Imre, Dr. Szántó Ssmu, gr. Mikes 
János, Cseh Vilmos, Korédy Mihály. Köilő Já-
nos, Szász Lajos, Paskás Adolf,  Barla Ferencz, 
Mihály Istváa, Cziké János, Murányi Kálmán, 
Oláh Alajos, ifj.  Deák Elek, Dr. Zakariáa Ist-
váa, Lakács Vilmos, Dr. Ballő István, Szántó 
József,  Bálint Lajos, Tompos János, Hajnód 
Ignácz, Balázs Dénes, Csiszér Péter, Ambrus 
Dénes, Csiszér Imre, Veress Lajos, Demén., 
Lajos, Tompos Pál és Bartalis Ágoston. 

játszadozott, incselkedett Fttrgenezczel, az aj 
katya meg aéate őket. 

— Hát a másik katyával miért 
játszol? 

— Jaj apám, én agy félek  tőle, olyaa 
külöaösea néz rám I 

Erre odajött feleségem  is és ajbél kosz-
saan néztük a jövevényt. Végre megsokaltam 
a dolgot. 

— Kérlek saépea anya, mit törődünk 
• i aaayit ezzel az állattal, jer, még a lapot 
sem olvastam. 

Mondtam, ds esak ne'm mozdaltank. 
— Apa, moadja ekkor a féleségem,  ez a 

katya ugy néz, mintha valami elbűvölt királyfi 
volna, a kit a goaosz mostohája bosszúból ál-
lattá varácsolt át. 

Szélűm a kutyához. Szusza, ki vagy te? 
Gyere ide no, te kis haszontalaa, hát nem 
tudsa beszélni ? ejnye-ejaye, ao ne fé|j,  te kis 
késza, gyere no, agy szépen, parolát, most pa-
sait rája, lg; ai I 

Kstyaa terméssetesen mindehhez semmit 
se szélt, de iatók agyae' ha e perezbea meg-
szélalt volaa, talán nem is csodálkozom rajta. 

Aztalhoz ültünk, olvastuk, beszélgettünk, 
de a bangalat roppant külöaös volt nálank 
asoa este.' Vissza-visszatértünk a katyatémához. 
Kimondta a feleségem  a hátaknál volt öeszes 
katyák történetét (t legtöbbet inertem ia már). 
Ogyaaezt cselekedtem éa is a mi háxaakaál 
v«lt bátyákkal. 

Elmondtam, mint kelletlt a háztól elpusz-
títani Lyont, a mi nagy ojlunlandi katyánkat, 
mivelhogy egyszer felágaskodott  két hátalsó 
lábéra és egy őrizetlen pillaaatbsa leette a kász-
lirél a vendégek számára készült palacsintát. 
Hét éves gyerek voltam akkor, mégis oly jél 
emlékszem, mintha tegnap törtéét volna. 

Barkas aevü kntyánkat odaadtak egy var-
sányi embernek. Zsákbakötve vitte el negyed-
fél  éra járásnyirs, harmadnapra már ismét ott-
hon volt a Burkus. 

Elmondtam mint temettük el Nyalus kn-
tyánkat sz édestlms tövébea és még sok más 
kutyatörténetem 

Későre járt már az idő, kezdtünk lefe 
küdpí. 

Mondja a feleségem. 
— Te apa, én nem ladom mi vaa velem, 

folytoa  magam előtt látom azt a katyát, amiat 
néz azokkal a különös szemekkel. 

— Ugyan kérlek, hagyd már, azt hi-
szem, éppen elég volt mára ezzel a kutyával. 

— Csak nem gondolod tán, hogy szán 
dékoaan foglalkozom  vele? 

— Jó, jé, de hát mi van rajta tulajdon-
képpen különös? Biztosítlak semmi, puszta 
képzelőd és ax egész. Holaap ha nem lsaa egyéb 
dolgom, megvizsgálom miadkét katyáaak a sze-
mét, és ha érdekel, megmoadom, mi aa eltérés 
a kettő közölt és miért van valami feltlnö  aa 
aj kntyáa ? 

Biztosítlak, valami egyszeri! természeti 

jeleaség az egész, vsgy a szeme metszése ke-
rekebb kissé, miat normálissá, vagy a pupilája 
tágabb kissé, mint kntyákaál lenni szokott, 
denique csak ilyen csekélységről lesa síé. 

— Kérlek ne tedd, megharaphat. 
— Ugyan ne aggédj előre, hiszen még 

nem teszem, azntán mire valé a szájkosár és 
bogy absolute biztonságban legyek, egy sJag 
morfium  kétségtelenül megteszi a hatását. 

Elaludni próbáltunk. 
Azt hittem, csak az én szemeimet kerüli 

az álom, mikor egyszerre megszólal a feleségem: 
— Apa, ha még holnap irnék egy kis tör 

ténetet és el i9 küldeném, hozná még valamelyik 
gyermek-uiság ? 

— Talán igen, de miféle  történetről vaa 
saé? — 

— Egy elátkozott királyfiról,  akit mos-
tohája kébor ebbé változtat, de axért aki mint 
katya Is oly okos, becsületes tekintetű, olyaa 
kedves, hogy soha senki se báatja és mindenki 
mrgssjti róla, hogy a lelke ember, esak az 
alakja kutya. 

Csak nem tudtunk elaludni. Beszéltünk 
családi dolgokról, a jövőröl, az élet nehézségei-
ről, háztsrtási dolgokról. 

Egyszer esak közbeszól a feleségem: 
— Éa agy érzem, hogy as a katya be-

szökött és most is hallgatja a beszédünket. 
Erre már uem is feleltem,  de as asszony 

addig unszolt, mig gyertyát nem gyújtottam. 
ís a katya ott állt, szemben az ágyam-

mal fejét  kissé hátrahajtva; szemei az éjféli 
gyertya lángjánál csaknem ijesztő értelmesség-
gel csüggtek rajtam, de volt bennlnk egyúttal 
olyan bocsánatkérésforma  is miotha azt moud-
ták volna: 

Ne haragudjál rám, de már én csak ilyea 
vagyok. 

— Es a kutya nem fog  nálunk maradni, 
mondtam ekkor, esakuem kikelve magamböl; 
vagy elkergetem, vagy elajándékozom és ha 
nem tágit, még el is emésztem, ta nem hagyom 
magamat tovább zaklatni. Elvégre mi közöm 
ebhez a döghöz, bogy még éjjeli nyugalmamban 
is megbáborgat. Ez már tolakodás I 

De látod mama, hiszen az őr ia hanga-
dóit már rá I 

A kutya nyötzörögni kezdett, majd a ki-
járatot kaparta. Nem voltam rest, kieresztet-
tem. Egész éjjel nem tudtank aladui. 

A katya vonított, airt egész éjjel. 
Másnap, kapunyitáskor hátat fordított 

házunknak önként. A nyil sebességével, inkább 
röpült, miut szaladt el. 

Hirét se hallottuk azóta. 
Hároméve immár ennek, de azért kia fiam 

is, a feleségem  is aem egyszer megemlegetik a 
mi kia éjjeli veadégfiakat,  aa elvarázsolt királyfit. 

\ 
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Eben határozatban foglalt  tilalmak szigorú 
betartását a törvényhatósági bizottság a tiszt-
viselői kar hazafiságában  bizTa nemcsak elvárja, 
de a törvények megtartására letett hivatalos 
eskü alapján tőlük meg ia követeli és biztosan 
számit áz alkotmányi védelem e barczában 
a vármegye közönsége minden tsgjánsk Önzetlen, 
egyetértő és a hazaszerelet által vezérelt támo-
gatására. Egyúttal nem zárkizhatik el a törvény-
hatósági közgyűlés az elöl, bogy legmélyebb saj-
nálatát és megbotránkozását ne iejezze ki azon 
fogadtatás  felett,  melyben sz egyesült hazafias 
pártoknak vezéreit f.  évi szept. 93 án Bécsben az 
udvar részéről részesítették s mig egyrészt a ko 
álltaié hazafias  vezérlőbizottsága bölcs mérsék-
letében és önzetleu buzgalmában látja a ki' 
bontakozas egyedöli megoldását s St tűrhetet-
len ragaszkodásáról biztosit ja s a mai határo-
zatról annak vezéreit értesíteni kívánja, addig 
aáaréiit súlyos aggodalommal szemléli a kép-
viselőháznak királyi kézirattal történt ojbéli 
törvénytelen elnapolását s igy a parlamenti 
égetően szükséges munkálkodásnak oknélküli 
megakadályozását. 

Dr. Balló István e tárgyban történelmi 
alapra helyezkedve beszélt s matatta ki amaz 
osztrák törekvést, amely 400 éven keresztül 
mindig azt irányozta, hogy az osztrák örökös 
tartományok közé olvasztassank. Beszéltek még 
Csedő István és Ferencz Károly, melyek után 
a gyűlés az iaditványt nagy lelkesedéssel elfo-
gadta. Végül a községi ügyek tárgyaltatlak le 
járásoakinli sorrendben. 

Esküdtszék! fótárgyalások. 

A ,M. kir. Törvéuyház' kényelmes be-
rendezésű termében 1905. évi október hó 16-ik 
napján tartatott meg az első esküdtbíróság! 
főtárgyalás. 

Szándékos emberölés büntette miatt vá-
dolt Gál Eózália elleni bűnügy keffllt  tárgya-
lásra. 

Vádolt egy 80 éves kora, a rabság álul 
kissé megtört, feesiki  viseletű, székely ssszony, 
ki tiz évvel ezelőtt egy nálánál 16 évvel idő 
sebb foltozó  vsrgával állott össze bal kézről, 
mely viszonyból 4 élő gyermek maradt. 

Férfi  éa asszony egysránt tanya és lomba. 
A dikics rág ott rozsdásodik vslamelyik fészer-
ben, néha, nagy ritkán kerül egy-egy folt  • 
csizmára, de azért egyik sem veti meg a pálin 
kát, pedig a gyermekek kenyérért ordítanak. 

A szegényesen összetákolt ősi hsjlékbsn 
három család lakik egy fedél  alatt. Ez a baj-
lék is dobra került pár évvel ezelőtt, mert 
aébai sértett — Gál Péter — ki mags is rab-
viselt ember volt, kártérítésre volt kötelezve, 
•ely miatt végrehajtás és árverés tartatott el-
lene, melynek readén a ház — melyben vád 
lott is társtulajdonos volt — harmadik kizre 
került, kitől a néhai sértett aztán visszavál 
tolta. 

Ez az ősi bajlék állandó pör-patvar tár-
gyát képezte a néhai sértett, a vádlott és a 
foltozó  varga között. 

Ha Oál Páter uram kissé felöntött  a ga 
ratra, azonnal felébredt  benne a háztulajdonosi 
mivolta és különösen a munkaszünetelő vargát 
dobta ki — utébbi időben már nagyon is sű-
rűn — a házból, ki csak felhő  burkolt, csillag 
talan éjeken került titokban haza családjához. 

Nem egy esetben az asszony is, karján 
kis csecsemővel futva  menekült egyik-másik 
szomszédhoz nagybátyja, a lelpálinkázott Péterbá 
dühe elől. 

Ilyenkor a Eózália szivét nem a legények 
ostromolták, habár azokat sem vetette meg, 
hanem a néma fájdalom  és elkeseredés szállta 
meg, ezek a búsongó érzelmek utébb is a bosszút 
érlelték meg lelkében, mely csak kínálkozó al-
kalomra várt. 

Hop megjött I 1906. évi joaius 32 én néhai 
Oál Péter uram felszerelt  állapotban megint 
egy üldözési komédiát rendezett, a mikor is 
Gál Rózália az ugyanazon fedél  alatt laké 
Mgjaéaje Gál Sáadornéboz volt kénytelen be-
menekülni. 

A birka türelemnek is határa van, a 
gyarló emberben a csordultig telt elkeseredés 
gooosz elhatározásokat érlel meg éa a sors 
rendszerint aljába löki áldozatait, kikről a 
nagy főköayvben  az van megírva, bogy emberi 
kéz által fognak  meghalni. 

1906. junius 23-án szép nyári munka 
napon délelőtt 10 óra tájt Gál Péter uram 
lakása udvarán haslag feküdt  és nagyokat hor-
tyogott A község aiczájáról az udvarba belépő 
Gál Bozália észreveszi sívé nagybátyját, egy 
pillanatra meghőköl . . . . ej mit, ütött a bosszú 
Arája, kihozta lakásáréi a favágó  fejszál  s an-
nak «lével nagybátyja fejére  két oly ütést mért, 
melynek miadeaike külön-külön is feltétlenül 
halálos volt. 

A bíróság következőleg alakalt meg: 
Elnök: Fekete Izidor kir. Iszéki biré. 

Szavazó bírák: Karez Antal és Bodor Ödön 
kir. tazéki bírák. Jegyző: Borsai Mér kir. tszéki 
jegyző. Közvádlő: Jeney László kir. ügyész. 
Védő: Csedő András ügyvédjelölt. Kisorsoltat-
tak: Lázár Árpád, Ujialnsi János, Herza Vil-

mos, Szász János, Tompos János, 8ólyom Máté, 
Siávs Lukács, ifjabb  Kovács Ignácz, Scbobert 
János, Zöld József,  Nsgy Gyula éa Márton Za 
kariás rendes, valamint Bodé József  és Miklós 
Pál pótesküdtek. Orvos szakértőkként Dr. Ve-
ress Sándor kir. tszéki orvos, megyei főorvos 
és Dr. Filep Sándor kórházi főorvos  szerepeltek. 

Az esküdtek msrssztsló verdikljét Ujfa-
lusi János e téren kiváló gyaknrlattal bíró es-
küdtfőnök  hirdette ki, mely után a szakbiréság 
vádlottat a szándékos emberölés bűntettében 
bűnösnek mcndván ki, öt 10 évi fegyház  bün-
tetésre és 10 évi hivatalvesztésre Ítélte és a/, 
előzetes letartóztatás és vizsgálati fogság  által 
három bónspot kitöltöttnek vett. 

Az ítéletben ugy a közvádló, mint maga 
a vádlott is megnyugodott, ellenben a védő a 
büntetés leszállítása végett semmiségi panasz-
szal élt. I .. r 

Második nap. 
Folyó bó 17-én szándékos emberölés 

btlntettével és több emberen elkövetett szán-
dékos emberölés btlatettének kísérletével vá-
dolt Kósa Mihály blinilgye került elbírálás alá. 

Az emberi bUnök legborzosztól-bikával 
vádolva kertllt ez ember a vádlottak padjára, 
a legszörnyűbb bűncselekmények egyikét kö-
vette el, a melyet ember elkövethet; édes 
apjának, a kinek ó életét köBzöuheti, életét 
oltotta ki a fejére  mért bárom súlyos, hatal-
mas fejszecsapással,  azt fosztotta  meg életé-
tói, a kit a vallás szent törvénye szeretni, 
tisztelni tanit, a midén nzt mondja, hogy „tiBZ-
teld atyádat és anyádat, hogy hosszú életii 
lehess e földön",  durván, könyörtelenül meg-
sértve a vallás e szent parancsolatát és be-
leütközve nz emberi törvénybe, u mely szi-
gorú büntetéssel sújtja az emberi érzések leg-
szentebbikébél a fiúi  szeretetből kivetkőzött 
tettest, de ezenfelül  durva sértést követett el 
a törvény és az emberiség ellen azáltal, hogy 
ugyanekkor mostoha anyjának és féltestvéré-
nek fejszecsapásokkal  való megölését meg-
kísérelte, de ezen szándékát be nem fejezhette, 
mert mostoha anyja a fejére  mért halálos csapás 
elől az ajtón beszökött, mostoha testvére Kósa 
Borbára az elől a Boros Márton lakásába 
menekUlt s igy id. Kósa Mihályné csak 36 
nap alatt, László Jánosné sz. Kósa Borbára 
pedig 8 nap alatt gyógyult sérUlést szenvedett. 

E cselekmény tényállása röviden n kö-
vetkező : 

Másfél  éves korában vesztette el ifj.  Kósa 
Mihály édes anyját, mivel ekkor atyja is súlyos 
beteg volt, rokona Kósa Kerencz vette magá-
hoz ÓB nevelte fel  mindvégig. A mikor vádlott 
már nagykorát elérte és megházasodott, jutott 
tudomására, hogy az a belső, melyben atyja 
mostoha anyjával és féltestvérével  lakott tu-
lajdonképen édes anyja után az övé; ebből 
kifolyólag  kezdette kérni édes apját, hogy 
adjon neki egy kaszálót, apja Ígért is, azon-
ban ezt nem adta meg, erre vádlott pert indí-
tott atyja ellen s azt meg is nyerte, a per 
után azonban kiegyeztek, ugy, bogy a belső 
fele  a csUrrel vádlottnak jutott, B Ó a csUrt 
el is adta, a midőn azonban a vevó azt el-
akarta szállítani, mostoha anyja fenyegetódzött 
és ennek veje karóval hajtotta ki az udvarról, 
későben pedig mikor a csUrt mégis borduni 
kezdték, féltestvére  össze is verekedett vád-
lott feleségével;  mindezek történte után ment 
el vádlott Romániába s a mikor egy hónap 
múlva hazajött, azonnal bejött Szeredaba Ügy-
védjéhez s itt pere állásáról értesülést nyervén 
— hazafelé  indult — e közben határozta el. 
hogy mostoha anyját és féltestvérét,  akiket 
minden baj okozójaként tartott, megöli; út-
közben több helyt pálinkázva ért haza Szent-
domokosra, ahol még sört és pálinkát ivott 
s ezzel lakására ment, azonban oda be sem 
tért, hanem a favágóhoz  vette útját s hiába igye-
keztek többen elvenni a fejszét,  édes atyja laká-
sára ment s ott atyját a kapunál találva 
köszönt és megkérdezte, hogy hol vannak a 
mostoha anyja és féltestvére  ? Mikor értesUlt, 
hogy a házban, az ajtóra támadt s ezt vagdalni 
kezdette, amire oda szólt atyja, ekkor vád-
lott megfordult  s apját háromszor fejbe  vágta 
ugy, hogy ez rögtön meghűlt, a zajra mostoha 
anyja nyitott ki az ajtón, akihez a fejszével 
hozzácsapott, ez azonban beugrott a házba 
s igy a fejének  szánt súlyos csapás a lábát 
érte, ekkor jött eló Kósa Borbára, akit vád-
lott szintén megtámadott s Üldözni kezdette, 
amiközben több csapást mért reá B ha a 
Boros Márton udvarára be nem szökik, ezt is 
megölte volna. 

Ez Ügyben az esküdtbíróság elnöke: 
Fekete Izidor IVBZ. bíró; birák: Dr Rásky 
József  és Bodor Ödön kir. tvszéki birák; — 
jegyző: Veress Árpád kir. tszéki aljegyző 
voltak. 

A vádhatóságot Wellmann Samu kir. al-
Ugyész képviselte, vádlott védője Csedó And-
rás Ügyvédjelölt volt. 

Rendes esküdtek lettek: Szakács Imre, 
Vizi József,  ' Michna Rezső, Zöld József,  Mi-
hály István, Merza Vilmos, Szentes Gergely, 
Ifj.  Kovács Ignácz, Miklós Pál, Lázár Arpátl, 
Székely Miklós, Szász János. PóteskUdtek: 
Rács Béla és Szekeres Péter. 

A bizonyító eljárás befejezése  után Well-
mann Samu Irir. alügyész tartotta meg szép 
vádbeszédét és Csedő András védő tartalmas 
védó-beszédét, s miután Fekete Izidor elnök 
magas jogászi színvonalon álló elnöki fejtege-
tésében az esküdteket jogaikra és kötelessé-

jeikre kioktatta az esküdteket, este fél  5 óra-
tor határozathozatalra visszavonultak. 

Egy óra múlva az esküdtek meghozták 
a verdictet a annak alapján a bíróság vádlot-
tat 13 évi f egyház ra  és 10 évi hivatal-
vesztésre ítélte. 

K Ü L Ö N F É L É K . 

— Kunos Elek tankerületi főigazgató  a 
csikaomlyói róm. kath. fógimnásium  rendes óaai 
látogatására megérkezett s városunkban idóiik. 

— Személyi hlr . Vároautik^derék polgár-
mestere több heti üdüléaéból egészségesen haza-
érkeiett éa átvette hivatala veaetéaéi. 

— Doktorrá avatás, A kolozsvári tud. 
egyetemen folyó  hó 14-én délelőtt avatták a 
jogtudományok tudorává Nagy Jóisef  és Albert 
Gábor ügyvédjelölteket. Mindkettőjüknek a meg-
érdemelt kitüntetéahea gratulálunk. 

— ELnókváltozas a kir. törvény-
széknél. Meglepődve olvastuk a hivatalon lap-
ból, hogy a mi derék elnökünket Dr. Onllya 
Láaalót, ki alig két éve, hogy a csíkszeredai 
kir. törvéuyaaék vezetője, iámét királyi kilüute-
téa érte. ö felaége  a szabadkai kir. törvényszék-
hez helyezte át elnöknek. Ugy a hivatalos sze-
mélyzete, miut vároannk aajuálattal fogja  tudo-
másul venni a körünkből való gyora eltávozását 

főképp  a birói kar fogja  fájlalni  kiváló jogá-
szát, ki tekintélyét, sieretetét, ngy nagy jogi 
tudásával, mint adminiBztrátori vesetói azerepével 
érdemelte meg kartáraaival azemben. Szerelték, 
mint nyugodt, csöndes, böloa méraékletü embert 

meghajoltak, mint tudóa előtt. Az igasaág-
azolgáltatáa komoly embere mindig lelkén viselte 
az emberek ; jogai megvédéaét, — a leg-
csekélyebb ügyben, mint a legnagyobban. Azok 
az ítéletek, melyek, mint polgári elnök szájából 
elhangzottak s melyeknek gyönyörű tömör iudo-
kolását mindig feszült  figyelemmel  hallgatták a 
felek,  magok a megtealeattll igazság voltak. Ha 
meg is válik eaen kir. törvényszéktől, még ia jól 
esik mi neküuk is, hogy a munka, tudás és 
szorgalom emberét eliameréa érdem jutalmazza 
a hisszük, hogy eszel oarriorjének tetőpontját 
még nem érte el. Éa a mily gyorsan történt aa 
áthelyezése, ép oly gyorsan jött az uj elnök kl-
nevezéae is. A száazrégeni kir. járáabiróaág veze-
tője Gyalókay Sándor fogja  átvenni ezen kir. 
törvényasék vezetését, a ml nemBokára meg ia 
történik. A miut hírlik képzelt és valódi társa 
daluii ember, ssóvnl kedveső birek előzik meg 
idejövetelét. Uiztoa forrásból  vessük az érteaitéat, 
hogy távozó elnökünk tlasleletére kartársai f. 
bó 21-ikón eatve egy nagysaabásu bankettel 
fognak  rendeani a vigadó nagytermében hova 
hivatalosak lesznek ugy as ügyvédi kar, miut 
a közigasgatáa férflai  is. 

— Eljegysés. F. hó l& én Hajnod Sán 
dor földbirtokoa  eljegyezte Petres András föld-
birtokos kedves leányát Ilonkát. 

— Változások a lelkészi karban. 
I n c z e Domokos csikcsicsói lelkész csikszent 
györgyi, Imre Károly csikszentgyőrgyi lel-
kész pedig govásdiai lelkészekké neveztet-
tek ki. 

— UJ pénsflgyigasgató.  A pénzügy 
minisztérium vezetője S t a t z i n g e r Emil tor-
dai pénzügyigazgatót saját kérésére hasonló 
minőségben a székelyudvarhelyi pénzügyigaz-
galósághoz helyezte át. 

— Papválasz tás . Cslkoaioaó egyházköz 
aége a folyó  hó 12-én tartott teljea megyegyU-
lésében egyhangú kösfelkiálláasal  I. helyre György 
Illés véczkei lelkészt; a II. helyre Kádár Mátyáa 
gyergyósaentmiklósi segédlelkésat; III. helyre 
Kovács Mihály csikssépviai plebánoat válaastotta 
meg. Dicséretet érdemel esen egyházközség aaért, 
hogy már 3 év alatt kétsaeri papválasttást a 
legnagyobb egyetértéssel, kösfelkiáltás  utján tn 
dott megejteni. 

— Tanitól kinevecósek. Borbáth Béla 
csikszentgyőrgyi, Fodor György borszéki és 
Gereőfiy  Csanád László a gyergyószentmiklósi 
központi és Lukács Tamás gyergyécsomatalvi 
tanító a gyergyóujfalvi  marostizesi iskolához 
rendes tanítókká neveztettek ki. 

— Halálozás. György Ágostou birto-
kos, Csikszentkirály község volt főbirája,  tör-
vényhatósági bizottsági tag és anyakönyvvezető 
helyeltes 45 éves korában, házassága 29-ik 
évében október hó 13-án reggel 6 órakor meg-
halt. Teteme okt. bó 15-én délután 3 órakor 
a csikszentkirályi köztemetőbe — a közönség 
nagy részvéte mellett — helyeztetett örök 
nyugalomra. 

— A vivó-klub alakuló közgyűlése. 
Vasárnap délelőtt a kaaslnó nagy termében tar 
totta alakuló gyűlését as ezután létesítendő torna 
és vívó klub. T. Nagy Imre mint korelnök nyi 
totta meg e gyűlést, felolvaata  az alapaaabályok 
terveietét éa felbivta  as egybegyűlteket annak 
aláírására éa elfogadására,  melynek megtörténte 
előtt több felsiólalás  és vitatkozás történt. Az 
alapszabályokat 12-en aláírták, mig a többiek 
kivonniuk a teremből s igy osak feltételesen 
tekinthető még es Ideig megalakultnak a vivő klub. 

— Elgásolás. A lóvéssí állomás közelé-
ben folyó  hó 18-án a délután gylmesfelé  menő 
vonat egy tehenei borjával elgázolt. Minthogy 
ilyen őszi időben kiilön legeltetik a gazdák 
marháikat, a ilyen eaet még fordult  eló, taná-
csoa volna, bogy as illető köiaégi elöljáróságok 
felhívják  a gazdák ügyeimét aa óvakodáara. 

— A oslkszeredai iparoa-lftusag 
szüreti tánoanralatsága. Vaaárnap eatve a 
Kossuth Szálló nsgy termében tartották meg 
iparos Ifjaink  óasi mulatságukat, melyei aeüreti 
mulatságnak keressteltek el a hogy a aiürelet 
jelképesae is a ssóló, hát bőven gondoskodtak 
róla. Maga a mulatság szép, disses publikum 
elólt folyt  le. Msgyar ruhába öllöaölt lányok, fla-
tai emberek sene kiaéret mellett vonultak föl  a 
tréfáa  jelenettel nyitották meg a mulatságot. As-
után megkeadödölt a tános és kösben világ posta, 
konfettisés  volt bőven. As egéas mulatságon jó 
kedv uralkodott s fokozódott  ki világos virradtig. 

— Meghívó. A kássonaloaiki róm. kath. 
tanitól járáskör f.  évi október bó 25-in Káacon-
jakabfalván  as áll. elemi iskola helyiségében 
rendes óaai gyűlést tart, melyre jkör rendes ás 
pártoló tagjait valamint a nevelésügy barátait 
ezennel van aserencaém tiastelettel meghívni. A 
gyűlés tárgysorozatát megelőzőleg d. e. 9 órakor 
a kör tagjai a helybeli templomban aVeni Saoote'-t 
énekelnek éa aientiniaét hallgatnak. T á r g y -
a o r o s a t : 1, Fél 10 órától kezdődőleg rendes 
tanitáat tart a valláalanból fői.  Albert Zsigmond 
helybeli plebánoa, hitoktató. 2. Elnöki megnyitó. 

A mult gyüléa jegyzökönyvének felolvasása 
és hlteleaitéae. 3. A tanítás méltatáas. 6. Keroh-
féle  .Suraum Corda" énekes könyv ismertetésé-
nek folytatáaa  Káazoni Jánoa tagtára által. 0. 
Szaval Benke Lajos kartára. 7. Elnöki jelenté-
sek. 8. A jövő gyűlés tárgysorozatának megálla-
pítása. 9. A tagsági dijak beBiedése. 10. Indit-
ványok. Csikcaatóazegen, 1905. október 14-én. 
Todor látván jköri elnök. 

S s e x l c e s z t ö i • ü z e n e t 

Székely leáay. Kéziratait még nem néz-
hettük ál; jövő számunk megjelenéséig türel-
met kérünk. 

Legújabb. 
A „Cstki Lapok" eredeti táviratai. 

Budape9t, okt. 17. <L u- 3 óra 20 perez. 
Csikazereda, okt. 17. d. u. 4 óra 30 perez. 

Fejérváry megbizása. 
Fejérváry miniszterelnök, Vörös ke-

reskedelmi miniszterrel és Popovics pénz-
ügyminiszteri államtitkárral ma délután 
Bécsből Budapestre érkezett. Bécsi távi-
rat szerint Fejérváry most kormányala-
kításra kapott megbízást; ha ezt befejezi, 
jelentést tesz a királynak, mire az u j 
kormány kinevezése hivatalosan publikál-
tatni fog.  Ma délután miniszter-tanács lesz. 

ü j képviselő. 
Brassóból jelentik, hogy Copony 

Vilmost, a szászhermányi kerület egye-
düli jelöltjét, ma egyhangnlag képvise-
lővé választották. 

Rudnyánszki Gyulát letar-
toztatták. 

Budapesten ma nagy szenzácziót kel-
tett Rudnyánszky Gyula, egyik legna-
gyobb élő költőnknek sikkasztásért és 
hamisításért vuló letartóztatása. Rudnyánsz-
ky ellen a debreczeni rendőrség köröző le-
velet adott ki. 

A Zeysig-ügy. 
A zürichi rendőrség ma délben a kö-

vetkező táviratot intézte a budapesti ren-
dőrfőkapitányhoz  : Bérczy rendőrtanácsos, 
ki szombat óta itt tartózkodik, ma a Zey-
sig-ügyben hosszasan kihallgatta Baneth 
Sándort, ki részletes vallomást lett. A 
vallomás kompromitáló, de hogy mire 
nézve, arról a rendőrség nem küldött 
értesítést. 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL. 
Észrevétel a gyergyóujfalvi  községi 

arányosítás ügyére. 
A „Székelység* czimU lap 1905. október 

bó 2-áról 3. számában a gyergyóujfalvi  arányo-
sítás czimü közleményben annak jogi oldalát 
érintve azt mondja, hogy az még mindig ekö 
és nem .második" arányosítást ügy. 

Ez a felfogás  azonban a törvény éa 
eljárási utasítás nem ismeréséből vagy czéltu-
datos félrevezetéséből  szármashatik, mert az 
elsőnek való elkeresztelés sz ügy jelea állásá-
ban nem felel  meg a törvényes eljárás intézke-
déseinek, s mert valóban s tényleg másodszü-
lött lévén, aligha az első szülöttet megillető 
jogszerű elbánásban részesülhet. 

Czikkezők kijelentik, bogy a törvény 100 
k. holdat meghaladó közhelybeli illetménynek 
elkülönítését megengedi. 

Ezt a közbirtokosság tudta s mégis az 
elkülönítést az arra jogosultak annak idején 
nem kívánták, tehát közhelybeli részesedési há-
nyaduk itéleteaen való megállapításával a kö-
zösben maradtak, a csak a volt földesurak 
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illetménye kllOnittetelt el, adatott ki természet 
ben ; de elhallgatják, hogy a részesedés ará-
nyinak hányadokban ítélettel jogérvéayes meg' 
állapítása s birtokba vezetése ntán a telek-
könyvek átalakítása is megtörtént s igy ezek 
kel az aráayositási eljárás teljes befejezést 
nyert; azntán pedig minden az ügyre vonat 
kozé njra felvételi  kérés az figyel  az ngyneve 
setl .második" arányosítás stádiumába belyezi. 
Ilyen 11-ik arányosítást, amely s befejezett 
előbbinek iolytatásaként jelentkeznék, szóval 
folytatélsgos  arányositási eljárási a tőrvény 
nem ismer, aöt azt határozottan kizárja a nem 
is képzelhető oly eljárás, hogy a telekkönyvi 
átslakitás folytán  kitüntetett hányadrészek 
összevásárlásával szerzett 100 k. holdat meg-
haladó közhelybeli illetmény a külön terület 
természetbeni kiszakitására alapot szolgállatna, 
módot nyajtana, minthogy sz arányosítás alapja 
a gazdaaági mivelés alatt álló tényleges birtok 
lévén, illetményének kiszakitására jogosultság-
gal esak az bir, kiaek belsősége s mivelés alatti 
tényleges birtok mennyiség ntán járó közhely-
beli illetménye 100 k. holdat meghalad a ez a 
dolog természetéből is következik, mert az 
arányosítás nem egyéb, mint a gszdaaág ki-
egészítése a közhelyekből erdő és legelő illet-
ményuyel, az Appr. Cont. III. Bész 29. czime 
szerint mint azoknak .járnltsága*, s igy az 
eljárás a .gazdaság* rendezését s nem az er 
döségek speculativ eladását, üzletét czélozzs. 

A részesedés srányánsk a lényleges bir-
tok slapján ítélettel avagy egyezséggel való 
megállapítása s s részesedési hánysdoknak a 
telekkönyvi átalakiláa folytán  telekkönyvi ki-
tüntetése, bejegyzése ntán, tehát az ügynek az 
iránti ismételt folyamatba  tétele, hogy a 100 
k. holdat meghaladó közhelybeli illelménye-
sek illetménye most már külön területben vsló 
kiszakitást nyerjenek, bármennyire életbevágó 
érdeke is s 39 nagybirtokos, s talán a község 
összes lakósságának, a törvény és eljárási ata 
silással ellenkezik. 

Hisz oly felfogás  mellett, bogy a telek 
könyvek átalakítása ntán az illetményeknek 
egy vagy több egyén általi összevásárlásával az 
arányositási eljárást újból s még njból folya-
matba tehetni, az arányosításokat a végtelen-1 
ségig lehetős elodázni, elnyajtsni a birtokren-
dezés és a köz s magán kilel hátrányára. 

A törvény azért tőrvény, hogy mindenki-
vel szemben s minden ügyben egyenlően az 
adott tény körülményeknek megfelelően  alkal-
maz tassék. — Az Udvarhely vármegye Zete-
laka község arányositási ügyében, a hol ha-
sonló hasznos közérdekek s pekulativ czélok 
szólottak a Il ik árányosilás megengedhetösége 
s keresztül vitele mellett, a székelyudvar-
helyi kir. törvényszék ép agy, mint a csík-
szeredai kir. törvényszék a gyergyóujfalvinak 
helyet adott, de a kiszakiiás stadiumábsn előter-
jesztés folytán  a marosvásárhelyi kir. ítélő 
tábla a megelőzd egész eljárás és keletkezeti 
ítéletekkel együtt, mint törvényellenest hatályon 
kívül helyezte, megsemisitette. a kir. ítélő tábla 
határozatát a kir. Curia is helyben hagyta. 

Ezen felsőbb  bíróságok végzései tehát az 
ujlalvi arányosítás ügyére oly praecedenst ké-
peznek, melyektől azon bíróságok, mert az ügy 
egészen hasonló, sem az újfalvi  39 nagy bir-
tokos, sem azok jogutodai: a vásárlók — sem 
a közvetítő provízióé ügynökök, sem a párisi 
nagy fakereakedő  czég kedvéért, kilátásba he-
lyezett boldogulásáért, jólétéért mint hisszük 
el nem tér, a miként a Zetelaka község Il-ik 
arányositási ügye megsemmisíttetett, ugy az 
újfalvi  község ll-ik arányosítás ügye is mint 
törvényellenes, eltekintve annak a közlemény 
ben vázolt haaznosságálól, ba csak egy érde-
kelt fél  is akad, ki a kiszakiiás stádiumában 
jogorvoslattal él, ugy véljük, megfog  aemmisit-
telni. (Sicnt est veritás!) 

Érdekeltek. 

N V I L I T l l » . • ) 

Tánoatanitási jelentén. 
Tsn szerencsém a t. hölgyeket és arakat 

értesíteni, hogy itt helyben bat heti táncz-
iskolai  tanfolyamot  nyitok.  Beiratkozni lehel 
a mai naptól kezdve a lakásomon Kossuth Szál-
loda 5-ik ajtó, vagy Szvoboda József  könyvke-
ieskedésében. 

T a n í t á s i p r o g r a m m : A tánc 
művészet elsajátiláss a lelke minden ritbmikas 
mozdulatnak, tanítási czél: a testnek minden 
irányban ügyes és kecs teljes kiképzése, mint ál-
talános elismert legszükségesebb kiegészítője 
és tökéletes kidomboritéja s nyert szellemi ki-
képezletéBnek. 

Továbbá kiképzés tekintetéből hetenként 
egyszer gyskorlati órák tartatnsk, amelyeken 
nemzeti éa egyéb külön tánezok megválasztott 
számsora kerül előadásra, ezen már előkészült-
aéggel bírónak rendezett gyakorlati órák min-
dig és mindinkább emelkedő közkedveltségnek 
Orvendenekj mert ezek slkalmat nyújtanak kü-
lönöséé gyakorlatot szerezni ugy a már meg-
tanultakban, miat a test sestbetiksi kiképzéséi 
elömozditaai, a szép iránti érzések ébresztésére 
ét fejlesztésére  szolgáló classikas tánezokat el-
sajátítani és alspossa megismerni. 

Tánczinlézet műsora az aettbetikai teat 
gyakorlatban, a teat szabályszerű mozgás és 
taglejtésében, az illemtanban a szslonszerü tar-
tásoka társadalomban, a táoczukban legújabb 

*) £ rovat alatt kdilattekárt felelősséget  nem 
Vállal a S z e r k e s z t ő . 

és divstos kör-, eontrs és nemzeti tánezokban. 
Felkérem az igen tisztelt szülőket, bogy 

s táneztsnitásban réaztvenni szándékozó gyer-
mekeiket mielőbb beirstni szíveskedjenek, hogy 
s tanítás a késedelem folytán,  esetleg skadályt 
ne szenvedjenek. 

Az inlelligentia részére zsentry boszton 
órákat, privát háznál, vsgy s polg. leányiskola 
nsgy termében sdok. 

Az iparos-iQuság részére a Kossuth Szál 
loda termében bat beti tanfolyamot  nyitok. 
Beiratkozni lehet a mai naptól kezdve október 
9é-éig, mikor a tanfolyam  megkezdődik. Tani 
tási idő este 8—10 óráig. 

A "következő tánezok lesznek felvéve: 
Csárdák, Rezgöpolka, Keringő, Gyorspolka, 
Lendler, Ekisaay polonesse tírolin, Gavotte 
contra dasse. Nemzetközi négyes, Palotás kör-
magyar, Hagytr polka, Korcsolya polka, Pas 
de quater, Kreiz polka, Uj maznrka, Boszton 
psdipadinS, Amerikai polka, Landzé, Menüett 
áleraine, Menüett tgavotte, Lengyelke, Pieket 
polka, Arksdia, Menuiett álecul, Legújabb mat-
róz táncz, Nagy masur, Avam, Legújabb palo-
tás, Körmagyar, Sormagyar, Legújabb Kreutz 
polka. Graziana, Polonesz, gentl Boszton. Privát 
órák házaknál, vagy a tánezteremben délelőtt 
9—12 ig d. n. 2—4-ig. Iskolás gyermekek ré 
szére d. u. 5—6-ig. — Táuczórák felnőttek 
részére este 8—10 óráig. — Kötelezem rosga-
mst privát házaknál 8 ntp alatt bárkit kiké 
pezni. Előleges jelentkezések lakásomon 4 koro-
nával olcsóbb. 

Kiváló tisztelettel: 
Frledman Lajos, oki táneztanitó. 

Koaanlb Szállója 5. ajtó. 

n . Tervezet. 

Faeladási hirdetmény. 
Csikszentpéter róm. kath. egyház-

megye és az ezt alkotó Csikciomortán 
Csobotlalva, Várdotfalva  és l'aplocza köz-
ségek eladják, nyílt árverésen a m. kir. 
földmivelésügyi  miniszter ur 63139/904. 
számú rendeletével megadott engedély 
alapján, a Csikcsobotfalva  község II. határ-
rész „Bálványos" nevtt fenyves  erdőrész 

A" Uzemosztály 3,4. és 5. számú tagjaiban 
valamint „B" üzemosztályában összesen 
mintegy 5905 kat. holdon tövön álló és 
kihasználásra alkalmas összes tát, (Lucz-
fenyő-Abies  excelsa; szórtan mintegy 
0.5—l'/o-nyí jegenye fenyő  Abies pecti-
nata és egyes bükkfák),  melynek fenyő 
haazonfa  tömege részletes felvétel  alap-
ján 634945 00 köbméterre van becsülve. 

Az eladás czéljából folyA  1 9 0 5 . 
év november hó 87-én délelőtt 
8 ó r a k o r a Csikszentpéter róm. kath. 
egyházmegye plébánia-hivatalában Csík-
somlyón zárt írásbeli ajánlatok tárgyalá-
sával egybekötött nyilvános szóbeli árve-
rés, vagyis ajánlati versenytárgyalás fog 
megtartatni. 

Kikiáltási á r : az „A" Uzemosztály 
3. tagjában korábbi fahasználatból  vissza-
maradt és eladás tárgyát képező összesen 
mintegy 23159 köbméter haszonfatö-
megre vonatkozólag Ötvennyolcezer egy-
száz (58,100) korona ; 

az .A" Uzemosztály 4. éa 5. tagjá-
ban, valamint a „B" ttzemosztályban (Ro-
mániához szakadt rész) eladás tárgyát 
képező összesen mintegy 611786 köb-
méternyi haszoníatömegte vonatkozólag 
Egymillió iiyolcszázharminczötezer nyolc-
száz (1.835,800) korona; 

vagyis az „A" Uzemosztály 3, 4. és 
5. tagjában és a „B" ttzemosztályban 
eladás tárgyát képező mintegy 634945 
köbméternyi összes haszonfatömegre  vo-
natkozólag egészben Egymillió nyolcszáz-
kilencvenháromezer kilencszáz (1.893,900) 
korona. 

Kihasználási időtartam az „A* Uzem-
osztály 3. tag fakészletére  6 (hat) év, az „A" 
Uzemosztály 4. tag, 5. tag és a „B" Uzem-
osztály fakészletére  pedig 15 (tizenöt) év. 

A szóbeli árverés elsősorban az „A" 
üzemosztály 3. tag fatömegére  külön, 
azntán az£„A" Uzemosztály 4. tag, 5. tag 
és a „B" Uzemosztály fatömegére  együtt 
a végül az „A" Uzemosztály 3, 4. és 5 
tag és „B" Uzemosztály egész fatömegére 
együttesen fog  megtartatui. 

A szóbeli árverés megkezdése előtt 
az árverési bizottság elnökéhez zárt írás-
beli ajánlatok is benyújthatók. 

Az írásbeli ajánlatok ellátandók sza-
bályszerű bélyeggel és a kikiáltási ár 
10°/o-át tevő bánatpénznek, illetőleg óva-
dékképes értékpapíroknak a csíkszeredai 
tn. kir. adóhivatal pénztárában történt 
letétbe helyezéséről szóló nyugtával; az 

ráabeli ajánlatokban a megajánlott vételár 
számjegyekben és betűkben is kifejezve, 
a jelen faeladási  hirdetmény harmadik 
bekezdésében (a kikiáltási árnál) közölt 
részletezéssel mutatandó ki és pedig : 

1. az „A" Uzemosztály 3. tag fatö-
megére külön ; 

2. az „A" Uzemosztály 4. tag, 5. tag 
és „B" Uzemosztály együttes fatömegére 
külön ; 3. az „A" Uzemosztály 3, 4. és 5. 
tag, valamint a „B" Uzemosztály együt-
tes fatömegére  külön. 

Külön írásbeli ajánlat tehető egye-
dül az .A" Uzemosztály 3. tag fatöme-
gére; úgyszintén az „A" Uzemosztály 4. 
tag, 5. tag és a „B« Uzemosztály együt-
tes fatömegére  is. 

Az Írásbeli ajánlatokban ki nyiUt-
koztatandó, hogy ajánlattevő uz árverési 
általános és a szerződési részletes feltéte-
leket ismeri és magát azoknak aláveti. 

Az árverési és szerződési feltételek-
től eltérő, vagy azokba ütköző kikötése-
ket tartalmazó ajánlatok vagy mellőztet-
nek, vagy a megajánlott vételár a meg-
állapított általános árverési és szerződési 
feltételek  szerint vétetik számításba, illetve 
fogadtatik  el s ebben ajánlattevő feltét-
lenül megnyugodni tartozik. 

Bánatpénzzel el nem látott ajánlatok 
figyelembe  nem vétetnek. 

Utóajánlntok, vagy későn érkezeit 
ajánlatok nem fogadtatnak  el. 

A fatömeg  a kikiáltási áron alul nem 
fog  eladatni. 

Az erdőre vonatkozó részletes térrajz 
és becslési kiuiutatás, valamint az álta-
lános árverési és részletes szerződési fel-
tételek a tn. kir. járási erdőgondnokság 
irodájában Csíkszeredán és az egyház-
megye elnökénél a csiksomlyói plébánia-
hivatalban megtekinthetők. 

Kelt Csikvárdotfalva,  1905. okt. 3. 

Murányi Kálmán Csiszér Pál 
iiiespercs-plebaiios, 
egyli. tanácsi elnök. 

gondnok. 

Veszek 
szamra: vaggon 

diót, boroka-fenyő-
magot, tábla-almát 
és must-almát. = 

Ajánlatok — tényleg üzállltAképea 
eladók részéről — alanti czimre kéretnek : 

K. B. 30. sz. I. em. 
Két tanonezot 

ZEBBES FRIGYES 
kocsigyártó, Brassó. 

keresek és pedig 
egyet s z a 11 e r-

fényező  mesterség-
hez és egyet ko-
vács mesterséghez. 

^^Erdőtulajdonosok 
és fatermelők figyelmébe I" 
Vessek mindenkor késspénsért nagyobb 
mennyiségű faragott  épületfát,  I. osstólyu 
ssendelyt, valamint egéss fürésskéssit-
ményeket; úgymint: deszkát, léoset. 

Szives ajánlatokat kérek czimenire; 

Dupla Tillanjdelejes tat v. csillan. 

O R B. ÖGÍHJ7. ez. Gyógyit és 
felüdit  jótállás mellett kösz-
vény, reuma, asthraa, (nehéz 
lélegzés) álmatlanság, fülzúgás, 
nehéz hullás, epilepsia ideges-
ség, étvágytalanság, sáp kór, fog-
fájás,  migron, tehetetlenség, va-

lamint miuden idegbetegségnél. Azon beteg 
aki «(3967. sz. készülékem által legfeljebb 
46 nap alatt meg nem gyógyul, azouual 
visszakapja a pânzet. Ahol mar semmi sem 
használt, ott kércin az én készülékemet 
megkísérelni, meg vagyok győződre kósza-
lékem blstos hatásároL 

A kis kéatfilék  4 korona, könnyebb 
betegségeknél alkalmazandó. 

A nagy késtűlék 6 korona, idolt be-
tegségeknél alkalmazandó. 

A központ elárusítóhely szétküld után-
véttel vagy előleges fizetéssel  a bel- és kül-

föld  részérc. 
AUFFENBERG JÓZSEF Bpeat, 

1-52 VIII., Bczorédt-utcza 8. 

* VIH •ilnwlll  Ű ÍÍVXÍ 
Cslkasentmánonpan 
ssabBdKéabóVHjtK 
egy pár kppi#ó| 
finom  olHjuten 
karban levő k i -
sekkel, egy elegd,, 
és két pár alig hassna Ol'lsj^vţţ* 

A CSIKSZERE0AI 

Takarékpénztár Főintézete 
CSÍKSZEREDÁBAN. 

Fennáll 2a év óta. — Betét 
= állománya másfél  millió. = 

• 

EŐlosönt nyújt jelzálogra és 
értékpapírokra. 

Leszámítol váltókat. 

Konvertál amortlzácziós és más 
drágább kölcsönöket a fél  költ-
sége és utánjárása nélkül. 

Jelzálogos kölcsönöket a fél 
tetszése szerinti időközökben éa 
részletekben törleszthet ők. 

Kölcsönök kamatlába az öaazeg 
nagyságához képest minden ke-
zelési és egyéb költséggel együtt 
összesen 6—ti százalek. 

• 
A pénztár irodái saját hálában 
minden nap délelőtt 0 órától 

nyitra Tannak, n 
>11* >ll< Ml'vll. <ll< 

• 
= A MÁLNASI = 

I 
I 

i—lo 

tí 

I 

„ S I C U L I A 
(SZÉKELY) 

ARTÉZI SAVANYU GYÓGYFORRÁS 
bikarbonátokban és konyhasóban a világ 
legdúsabb — terméssetes alkalikus sós 

BK* savanyuvisét " 9 Í 
Korányi, Kétly, Rigler, Vámossy, Hirshler 
Genersioh, Taussk, Irsai, Ónodi, Folatoek 
stb. liirneves egyetemi tanárok és fpeciáUs-
ták a Gége, Torok, Légcső, TOdó. Gyomor, 
Bél. Vese, Máj és Hélyagbántalmaknál, kü-
lönösen ezeknek heveny vagy idült hurutos 
megbetegedéseinél minden eddig Ismert ás-
ványvíznél jóval hatásosabbnak minősítették 
Páratlan n3Tálkaoldó és étvágygerjesztő. 

KeselÖ tulajdonos: 

„SICULIA" RÉSZVTÁRS. NÁLNÁSFŰRDŰ 
(Háromszék vármegye). 

Víírattár ' Gynla kercsk. Cs-szereda. 
ruiailal . Dobay S. gyógy sz. Cs-sztmárton 
I I Kérjak a „Slculia" névre figyelni  11 

r J ,Központi Kávéház-ba' h 
í I liter finom  asztali jó bor { 

utcán át dugaszolt üvegekben 
a mai naptól kezdve 

• V 70 fillér.  *Wm 
8 - 8 

Van aiereuoaém a mélyen tisztelt helyi 
éa vidéki köafinBéget  értesíteni, hogy 
október hó 15-én Calkateredábau a Szul-
tán Gergely ur háaában a mai kor 
igényeinek t e l j e s e n megfelelő  nj 

borbély- és fodrász-üzletet 
nyitottam, amelyben igyekszem s mélyen 
tiaatelt közönségnek bizalmát kiérde-
melni, nagy aulyt fektetek  továbbá arra, 
hogy tisata éa pontoa kiaaolgáláat ess-
közöljek. — Kérem a m. t. közönség 
kegyes pártfogását.  Vagyok tisztelettel: 

1 - 8 
RATKAY ISTVÁN, 
borbély és fodrász. 
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I 

TAKO KAROLY 
ffenoabó  Salate Csíkszeredában (Líiir Domokoa-Iéle épületben, régi gyógyszertár.) 

Ajánlja magát elegáns és legújabb d i v a t szerint szabott 

F É R F I R U H A 
pontos készítésére. Kezességet vállal kifogástalan  kiviteléért. 

Nagy raktár tart valódi első minőségű angol ruhaszövetekben. 
Pontos és gyore kiszolgálás! —| |— Mérsékelt szolid árak! 

82-62 

Î Gyomorbajban szenvedőknek! XI 
Mindazoknak, kik akár meghűlés, akár a gyomor felterhelése,  akár pedig 

hiányos, nehezen emésztheti, igeo meleg, vagy igen hideg ételek élvezése, vagy 
pedig rendetlen életmód által magoknak valamely gyomorbajt, nevezetesen: 

Gyomorhurutot, gyomorgörcsöt, gyomorosikarást, 
nehéz emésztést, elnyálkásodást 

szereztek, egy kitűnő háziszer ajánltatik, melynek kiváló hatása már sok év 
óta ki van próbálva. — Ez nem más, mint az 

UUrich Hubert-féle  FŰSZERESBOR 
Eb a fűszeres  bor a legkiválóbban gyógyhatásúnak talált növé-
nyekből éa a legkitűnőbb Jó borból készíttetik, erősíti és táplálja 
aa ember emésztöszervezetet, elhárítja as emésztési zavarokat és 

az egésssóges vér njra képzesére kivalolag hat. 
A fentnevezett  Füszeresbornak kellő időben való használata állal a gyo-

morbajok már csiráinkban megsemmisíttetnek. Tehát senkinek sem kell kése-
delmeskedni, hogy azt kellő időben használja. A krónikás gyomorbajnál fellépő 
jelenségek, milyenek : a főfájás,  felböfögések,  mellégés, pnffadás,  há-
nyással egybekötött émelygés, még ha olyan hevesek lépnek is fel,  a 
bornak néhányszori élvezete ntán szonnsl elenyésznek. 

(v7ÓlrrtllfTlllác  a n n a k kellemetlen következményei, mint a szorulás 
OÍGKUUgUldd icolikus fájdalmak,  szívdobogás, álmatlanság, 

valamint a vértolnlások a májban, lépben és a verőczér rendszerben (aranyeres 
bántalmak) a Füszeresbor által gyakran igen gyorsan elhárittatnak. — A 
füszeresbor  megszünteti a nehéz emésztést és könnyű székelés által az alkal-
matlan anyagokat a gyomorból és belekből eltávolítja. 

A sovány és halvány kinézés, vérhiány, elerőtlenedés 
nagyrészben a rossz emésztésnek, hiányos vérképződésnek és a máj beteges 
állapotának a következményei. Az étvágytalanság az ideges elernyedés és le-
hangoltság, továbbá a gyakori fejfájások,  az álmatlan éjszakák lassanként vég-
kép kimerítik az embert. — A füszeresbor  az elgyengült életerőnek uj inipul-
sznst ad. — A füszeresbor  fokozza  az élvágyat, előmozdítja az emésztési és 
táplálkozást, kormányozza az anyagcserét, gyorsítja a vérképződést, lecsillapítja 
a felingerelt  idegekel és egészen uj életkedvet teremt. — Mindezeket számos 
elismerés és bálairat bizonyítja. 

A lüszeresbor palaczkokbao 1 frt  BO írért és 2 fi  iért a következő gyógy-
szertárakban kapható: Csíkszereda, Csikszépviz, Csikszentmiklós, Ksrczfalva, 
Kápolnás-Olábfalu,  Homnród, Dálya, Bögöz, Darócz, Zombor, Bárót, Telegdi-
baczon, Tusnád, Bánkfalva,  CsikBzentgyörgy, Sósmezö, Oyergyóazentmiklós, 
Qyergyóditró, Gyergyó-Alfaln,  Gyergyótölgyes, Gyergyóujfalu,  Csikszenlmárton, 
Kászon, Parajd, Siklód, Korond, Eléd, Fsrkaslaka, Székelykeresztnr, Erked 
Felek, Szászkeresrtur, Kacza, Kőhalom, Ugra, A.-Rákos, Bodok, Miklosvár. 
N.-Ajta, Bölön, Zalán, Csernáton, Bereczk, Zabola, Sepsiszentgyörgy, Kézdi-
vásárbely s igy tovább Magyarország és Ansztria minden nagyobb és kisebb 
helyiségeiben levő gyógyszertárakban. 

Csíkszeredai gyógyszertából Füszeresbor eredeti minőségben bárom és 
háromnál több palaczkkal megrendelésre küldetik Ansztria—Magyarország va-
lamennyi helyiségbe. _ _ _ 

Ott» Utánzásoktól őrizkedni kell! 
10-0 Világosan 
ULLRICH HUBERT-féle  Füszeresbort kell kérni!!! 

É B T E S I T É H ! 

Van szerencsém a n. é. helyi és vidéki közönség szives tudo-
mására hozni, miszerint atyám Fekete Frigyes jó hirnevü 

= F o c L x s L S Z - T J . z l e t é t = 
átvettem és azt a mai kornak megfelelően  Hygenikusan be-
rendeztem és nagy súlyt fektetek  tiszta és pontos kiszolgálásra. 
A n. é. közönség mindennemű igényeit kielégíteni akarván igy 

n & A I B n B > l A E f Í E K i & 
is felszereltem  üzletemet, hol a legfinomabb  illatszerek kaphatók. 
Tisztelettel kérem az igen tisztelt n. é. közönség pártfogását. 

Mély tisztelettel 
F E K E T E V 1 L H 0 8 

B—15 fodrász  Csíkszeredán. 

Eladó 
40 családból álló mfimóhészet  teljes 
felszereléssel,  kedvező ár és fizetési 
feltételek  melleit. — Bővebbet a kiadó-
hivatalban. 10—0 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomá-
sára hozni, hogy saját telkemen Brassóban, (Vasút-
utcza), a tránváj elágazásánál, bel- és külföldi  már-
ványokból faragtatok  és csiszoltatok síremléket és 

mindennemű bútormárvány lapokat. 
Továbbá raktáron tar tok: Gránit, 

Syenit, Labrador és Andesyt kemény 
kőzetű síremlékeket, amely kaphatók 1 0 ko-
ronától 2 0 0 0 koronáig. 

Mind első kézből a legolcsóbban be-
szerezhetők. — Ügynökök mellőzésével kér-
ném egész bizalommal hozzám fordulni, 
mert ez által sok megtakarítás érhető el. 

15-20 Teljes tisztelettel: Kfagy  I f ó B M S  kőfaragómester,  Brassóban. 

Öriási szerencse TÖKÖKNÉL! 
az a szerencse, mely bankházunknak kedvez. Rövid idő alatt 21 millió 
koronánál több nyereményt fizetttlnk  ki pagyrabecsűlt vevőinknek; ezek 
között a Sfi  l e g n a g y o b b n y e r e m é n y t és pedig: 

kétszer a nagy jutalmat a 600,000 koronás főnyereményt, 

a legnagyobb 400,000 koronás főnyereményt, 
továbbá 4 á 100.000, 3 á 90.000, 2 á 80.000, 3 á 70.000, 3 á 
60.000, több 50.000, 40 .000, 30.000, 25.000, 20.000, 
15.000, és ezeken kivUl számtalan 10.000, 5.000, 2 000, 1.000, 600 koronás 
és egyéb nagy nyereményt. — Ennélfogva  ajánljuk, hogy a legközelebb 
kezdődő, a világ legesélydusabb OBZtálysorsjátékában vegyen részt és ren-
deljen nálunk egy szerencsesorsjegyet. 

A most kezdődő 17. •HĂ ÁAA sorsjegyre CE AflO  Pénznyeremény 
magyar osztálysorsjátékban l i v i V v v ismét t/U«VVV j u t és összesen 

BÉE^ 14 m i l l i ó 459.000 k o r o n a "Wtk 
Iliith t ni(5«*7.pfTf4  nnranlmtU ki. 

Rendelje meg a neve 
Tatái Mfkfi  a _ 11-i i Sak péaz szépaé varázsaqa az Matat 1 Tl 

Í M fitt  «"1 » fataaéjét  va«y az wmay u arát a seva 
lllullvbb 1 I U „njagy Mfvétete  Utat *n 

A —,H.. r .M HafMMt  lltlrik 
r>|agy~M«vétsle által tiy flsyerméay-

ivei. Á vél-ttu ra|r azmpst |«tizlk az ilatbMía 

álló • szerencseszámot! fe^-síSír^ö 
Mim 
8S38 

22US7 
6U017 
41177 
'43116 

ádáa, Mái 
áMár, áfats 
ááslL á|ata 
áantsu, AmáUi 
SsSár, Assz 
Albert, AulsUa 
áltrtá, áHllsill 20292 ákss, árzika tuiooi 
ánkria, larti 60901 Aalráz, llaska áital, Mraila 28M árolá, lerlski »uaji 
áriái, Betti «üt. 
irtkír, 1*111 105817 
Airél, lrt^Ha tsüa 
áttUa. OaeiŰi sas i •alán, Osnalla 71897 
•állil, Nn 24US4 
luuttt, hrattn 9001 
•:1a, OidlU 88477 
llitétk Elhal « 10S8M 
lírait, E u z 5187í 
Diiiel Eroeutti liHtnt 
Dávid, Eva 1«*>I 
Diaes. Evs.li »215« 

Dosi, Ernákét 
Ha, l u ar 
Elek, Elli 
Etoair, IWra 
EHIL Fraicliki 
Esirs, Fridi 
Ená, Bániéra 
Fenic. Oartrid 

«5851 
4048 

41799 
107Í7S 
8244S 
92777 
5Ü5I 
13111 

Frigyes,Sakrlelli WBŞ'J 
rtiip, eiiein «oi»; 
Siker, Hedvig * 
Gáspár, Heléna 79747 
flarftlv,  Htirlalt 5ieai 
Oéu, Itnlza s»997 
ffuuáv,  Hilda Z73S 
Şy8rn..B«Lrki jM»; 
— — aula 

84477 
9279.! 
4S49S 
1211% 
46*78 

109888 
<7174 
58077 

SyiU, I 
Isirik, usu 
Btruii, üas 
Isié, Uki 
Ináé, írás 
ifiéi,  l m , 
lars, lnbsllz 
Iitvái, luzz 
Izidor, Itkannz 

Ivás, Islás 
lakik, lána 
láza, Mltk 
leié, Miska 
lénst, KirtHa 
Iáinál, latlaki 
Király, lataUz 
Karsál. Dára 
Irlstil, DsHlá 
La|si. ginéül 
LisiM, Irisitlis 
Laé, Inlfnads 
Ltoil Luri lSÍsc. lelke 
•asá, Leéiti 
l i r m , Uda 
•irtai. Uza 

Kft lT. U |n 
•lláslll 

Őrház, Urtki 
Oszkár, Iitlld 

M Ottá, lalizli S14Ö1 
•M22 
8S397 

IÍIÍL larcdn 
FáTleszti _ 

U177 
«787 

H8» Félsr. M|i * s u u 
1783S Fizta. Fllll 1019W 
6877.1 Blcklrá, Fdads H » 48741 
«6841 

•ma rtrara 
•sisu, rmski 

79787 
IStSS 

7Ü79 BllUM, lSglSI 6H27 
109707 Sus. léislU 17718 
30919 Usásr, bziltl 

Hsn, Sári 
Tsaáz, IsnHa 

88107 
sesae 

Usásr, bziltl 
Hsn, Sári 
Tsaáz, IsnHa 107897 

Z1624 

Usásr, bziltl 
Hsn, Sári 
Tsaáz, IsnHa 4S3S4 

IMOM TOer, Bnráu 
T.hasfe,  TkMln 74877 

«»0 
TOer, Bnráu 
T.hasfe,  TkMln siti 

84484 Ttviáír, Taráz 
Táblás, Tani 
Vadak Vilirii 

84H0 
9U97 

Ttviáír, Taráz 
Táblás, Tani 
Vadak Vilirii »477 

&9HI 

Ttviáír, Taráz 
Táblás, Tani 
Vadak Vilirii ssssft 2428Í Vittír, Tarasfti 
YUm, Tlktárii 101011 

6M46 
Vittír, Tarasfti 
YUm, Tlktárii mos 

48HS fhn,  m a i 12411 
12W6 Isltái, Mta w s 

109889 M tatum «68 
I67S4 
«7197 

r e T e n ^ e t l T 1 , 0 0 0 . 0 0 0 
Továbbá 1 jutalom 0 O O . O O O , 1 nyer. 4 O O . O O O , 9 0 0 . 0 0 0 , 

2 á Í O O . O O O , 1 i OO.OOO, 2 i 8 0 . 0 0 0 , 1 á 7 0 . 0 0 0 , 2 á 
OO.OOO, 1 â S O O O O , 4 0 . 0 0 0 , 5 ii 3 0 . 0 0 0 , 3 á 2 5 . 0 0 0 , 8 á 
2 0 . 0 0 0 , 8 ii 1 5 . 0 0 0 , 36 â Í O . O O O korona és sok egyéb nyeremény. 

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai : 1H erefleti  sorsjeeül—.75 t. kor. 1.50, ! ^ eredeti soryeo frtL50  v.kor. 3 - , 
' * ii II 3.— „ „ 6.—, I 111 „ „ „ 6 . — „ „ 12. . 

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes bekül-
dése ellenében küldjük, — Hivatalos tervezet díjtalanul. — Megrendeléseket 
eredeti sorajegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb 

MŢ- E O L 1 Ó É V I O K T Ó B E R H Ó 2 0 . 1 « ^ 
hozzánk bizalommal beküldeni, miután fenti  szerencseszámok gyorsan elfogynak. 

TOROK 1 és T 
g ^ Bankháza, 

B n d a p e n t 
BBisBoyala: 

Törtti, Bniiptst, 
B^- Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete, 

^őárudánk ositálysorsjáték-flzletel:  Központ: Teréz-körut  46\a. 1. fiók  : Váczi-
körut  4a. II. fiók:  Muzeum-körut  11 a. III. fiók:  Erzsébet-körut  54\a. 

Kitünó minőségű és legmagasabb szilárdságú Portland-Cementet ajánl olcsó áron a 

Brassói Portand-Cement-Gyár b r a s s ó b a n . 
Csíkszeredán kapható: Albert Balázs és Fia urak kereskedésében. 2 0 - 0 
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nunii ADÁS-VÉTELI KERESKEDELMI YÁLLALAT! iiniiimiiiiHiiiiiiiiiiiimiiiiiiMiHiHiiiiiiiiiiiiHiuiiiiiwii 

Adást és vételt közvetítsen. A nflffvprripmii  VnynnW i g e n r ég i 0 h R i 8 ' h o g y i u E r d é , y b e B 

A I l f l t  V C I u C I l l U A U A V l l o G g oly vállalat létesüljön, mely mindennemű 
NagyrabecsUlt közönségUnk azon kívánsága, hogy SZOLID ALAPRA TÁMASZKODÓ ily üzlet létesüljön, teljes métékben jogosult, a 
mennyiben eddig minden eladás és vétel hónapokig, sokszor évekig tartó meddő kutatással járt rengeteg költséggel volt összekötve, a meg-
kívánható eredményt azonban Bohasem érte el. — Ugy a vevő, valamint az eladó közönség körében igen nagy ismeretségem lévén, indittattva 
éreztem magamat oly vállalat létesítésére, mely a nagyrabecsUlt közönséget a v é t e l é s e l a d á s eddigi áldatlan körülményeitől megmenti. 

Vállalatom kizárólagos . zéljául a nagyérdemű közönséget a vételi, valamint az eladási Ügyletek körUl eddig minden esetben felinerUlt 
h o s s z a s , m e d d ő k u t a t á s o k t ó l valamint aránytalanul n a g y k ö l t s é g t ő l való m e g ó v á s t tUitem ki. Alapítottam oly vállalatot, melynek 
mllködéai köre oda irányul, hogy ugv a vevőket, valamint az eladni szándékozókat n y i l v á n t a r t h a s s a m éa ezáltal — igen természetes — 
v á l l a l a t o m k ö z b e n j á r á s a s e g í t s é g é v e l minden eladás és vétel a l e g r ö v i d e b b i d ő a l a t t lebonyolítást nyer, megszabadulunk a nagy 
költségektől s a hosszadalmas tapogatódzás kellemetlenségeitől; ilyen uton ugy a vevő, valamint az eladó félnek  anyagilag csak előnyére válik. 
I IT f í—  "I í - ' V  i m U l . i t t kttlön e czélra berendezett osztálya közreműködésével mindennemű ingatlanok 

AZ „UD10 UffynOKSeff  6S K6r6SK6(10IUll l a l l a l M f ö l d b i r t o k ,  h á z , e r d ő é s e g y é b t e l k e k v é t e l é t ó s e l a d á s á t i g e n 
m é r s é k e l t d j j a z á s e l l e n é b e n k ö z v e t í t i ; történik pedig az előforduló  adás-vételi Ügyletek lebonyolítása akként, hogy az eladni szándé-
kozó birtokosok, valamint a venni akarók rendszeresen nyilvántartott névsora minden érdeklődő pontosan körUlirt óhajával kapcsolatosan elő-
jegyeztetvén, igen rövid uton sikerülni fog  két oly ur érintkezését lehetővé tennem, kiknek nálam bejegyzett óhajai teljesen megegyeznek. 

Amennyiben vállalatom fennebb  elősorolt ingatlanok adás-vételén kivUl még t e r m é n y e k , g y ü m ö l c s ö k , valamint h á z i á l l a t o k adás-
vételét is közvetíti; oly birtokosok, kik ingatlanaikat maguknak megtartva, csak terményeiket, vagy nevelt háziállataikat kívánják eladni, velem 
ugyancsak Üzleti összeköttetésbe léphetnek ; ezen esetekben is a legméltányosabb díjazás ellenében bonyolítok le minden rám bizott Ügyletet. 
F ö l d b i r t o k o k , g y á r a k , m a l m o k , b á n y á k Stb. bérbeadását is közvetítem. — Ház és földbirtokosok  részére igen előnyös amortizácziós 
kölcsönöket eszközlök ki, valamint a már megterhelt birtokokon levő régi, drága kölcsönök ujabbi, olcsóbb kölcsönökre való konvertálása iránt 
is biztos eredménynyel járok közbe. — A nagybecsű érdeklődők névsorát Üzletek, gyárak, malmok stb. adásvételre nagy szántba nyilván tar-
tom. OlCSÓ pénzkÖlCSÖnÖket szerzek mezőgazdasági gépek, vagy bármely egyéb tárgyak vétele elősegítéséhez. — A legjobb gyártmányú 
m e z ő g a z d a s á g i g é p e k e t ajánlom megvételre, továbbá technikai rzikkekben, g é p S Z Í j a k b a n é s o l a j o k b a n a legjobb nevű gyárosok 
készítményét; meglevő régi gépek kicserélését kieszközlöm. 

Készpénz, valamint részletfizetés  ellenében p é n z s z e k r é n y e k , a u t o m o b i l o k , motoros és egyszerű k e r é k p á r o k , v a r r ó - é s í r ó -
g é p e k , bútorok, hangszerek, faliképek,  vadáazfegyverek,  valamint é k s z e r e k beszerzését a legkellemesebb feltételek  mellett közvetitem ; házi könyv-
tárak r é s z l e t f i z e t é s r e  történendő berendezését is elvállalom. Bármiféle  itt megnem emiitett birtok, vagy kereskedők részére szükséges áru-
czikkek iránt megbliáat elfogadok  éa a legrövidebb Hé alatt nagyrabecsUlt pártolóim minden kívánságának pontosan teszek eleget. Biztosítási Ügyle-
teket : é l e t , t ű z k á r , b a l e s e t szóval mindennemű biztosítás megkötését a biztosítandó fél  érdekei feltétlen  megóvásával segítem elő. Biztositások 
vagy az adás-vétel bármely ágazata körUl felmerülhető  p e r e s Ü g y e k h e z vagy e g y e z k e d é s e k h e z jogi tanácsadóm közbenjöttét a lehető-
ségig eredménydus intézkedése és biztosítása mellett elvállalóin. — Bármily irányban történendő kérdezősködésre szívesen szolgálok pontosan 
részletezett felvilágosítással,  mely teljesen díjtalanul történik. 

UNIÓ ÜGYNÖKSÉG ÉS KERESKEDELMI VÁLLALAT BRASSÓBAN, KAPU-UTCZA 16. SZ. 
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Un 16 Bgynikség én kereiikedelml vAlliilat helyi Ois.ynököUet minden helyiNégben alkalmaz. 

Az Agrár Takarékpénztár 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

Csíkszeredai  Fiókintézete 
FÓTÉB- CSÍKSZEREDÁM. FÓTÉB. 

LESZÁMÍTOL 

Váltókat a lehetü legjutá-
uyosalib kamatláb mellett. 

Olceó Jelzálog kölcsönöket 
iiyujt földbirtokra  és helvi 
forgalmasabb  helveţi fekvó 
kőházakra 4V,"/, alapkamata 
amortizácziés kölcsüut ad. 

Kölcaöntnynjttözsiléu jegy 
zett értékpapírokra. 
Veaa ás elad értékpapirokat. 
külföldi  péuzekct es értéket. 

Elfogad  takarékbetéteket s 
azokat 4« ,-kai kamatoztatja 
es felmondás  nélkül űzeti 
vissza. 

. . A magyar 

j j Olajipar Részvénytársaság 
ţ ţ a tisztelt ipartelep- és cséplő-

gép.tulajdonosoknak ajánlja 
ezennel, kiváló minőségű 

GÉPOLAJ TERMÉKEIT 
melyek eredeti gyári árban 

kapható: 

HISZEL LÖRINCZ ÉS TESTVÉRE 
gépolaj-raktárában 

- CSIKSZEBEDÁBAN. (Főtéren). -
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OSZI TRÁGYÁZÁSHOZ 
„CSILL4G" 

i Thomassalakliszt ^ h , 
védjegygyei. 

helyesen alkalmazna, minden növénynek legtöbb éa levoieaóhh f„. . r 
műtrágyája. Kívánat™ a ^ n n k á k k i éa â r ^ j t o u I t a l ' T ^ g e . e n ' ^ ' " 

KALMÁR VILMOS, BUDAPEST 
VI. Teréi-kSrnt, 8. asám. _ 

A Thomaaaalakgyárak, Berlin, vezérképviselte a magyar koron, országainak 
területén. « " Ó v a k o d j u n k a h a m i . i t á a o k t ó l ó e figyeljünk  a 
vedjegyre I -m Minden „ á l ölomaárral éa t a r t a l o m - j e l , ^ L e , " a 
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Gazdáknak ingyen1 
| Hasznos tanácsadó a házi Allataink hizlalására 
i és táplálásához, valamint ezek betegségeiről és 1 ettől való megóvhatásukról cziinU minden gaz-
| dának nélkülözhetetlen tauálságos könyvet miu-
i denklnek, aki e lepra hivatkozik ingyen és bér-1 mentve küldöm. Olvasó körökuek, valamint gaz* 
J dasági egyesületeknek kívánatra több példányt 

is küldök. 1—ő2 

A u f f e n b e r g  J ó z s e f 
Budapest, VIII., Bezerédi-utcza 3. 

Ö t I c o r o n A ó r t 
kUldök egy posta csomag 4 és fél  kiló (kb. 50 Î 

darab) kevéssé megsérült finom  enyhe jf 
pipere-szappant ? 

[ rózsa, liliomtej, orgona, ibolya, rezeda, j&zmin Ţf 
' és gyöngyvirágból szépen összeválogatva a pénz. -íj-

előzetes megküldése esetén vagy utánvéttel. il 

AUFFENBERG JÓZSEF i-52 | 
Bndapeat, VHI., Bezerédi-utcza 3. szára. — 

L E G Ú J A B B = 

női és férfi  divatüzlet meglepő újdonságai! 
Van szerencsém a vevő közönség szives tudomására adni, hogy a főtéren 
saját házamban (Nagy Gyula átellenében) a mai kor igényeinek megfelelő 

NŐI és FÉRFI PIVATÜZLETET 
rendeztem be és nagy választékban tartok raktán legújabb divatú 
n ő i d i s z k a l a p o k a t , b l ú z o k a t , n y a k b o á k a t , r u h a s z ö v e t e k e t 
és hozzávaló d í s z e k e t ; p a p l a n o k a t , s z ő n y e g e k e t , c z i p ó k e t , 
b a r c h e t e k e t , b a t i s z é s d e l i n e k e t . — Úgyszintén nagy választék: 

r éa gyermek-kábátok, gallérok éa havelokkokbaa, 
kéil és utazó kufferek  éa gyermekjátékokban. 

Továbbá fa-  é s é r c z k o p o r s ó k , c s i p k e é s s e l y e m s z e m f ö d e l e k , 
s i r k o s z o r a k é s k o s z o r u - s z a l l a g o k , g y e r t y á k és minden a te-
metkezéshez szükségeltető czikkekben. 

Elvállalok aenyasszony-kelengyék összeállítását a legfinomabb 
kivitelig, úgyszintén ruhák, fehérneu.Uk  és függönyök  tisztítását és fes-
tését a híres Kováid Péter és Fia budapesti czég részére. 

Miután minden árut személyesen választottam meg, azon kelle-
mes helyzetben vagyok, hogy — » l e g j o b b é s l e g ú j a b b d i v a t ú 
c z i k k e i m m e l a legkényesebb izlésU vevőt is képes vagyok teljes meg-
elégedésre f e l t ű n ő  o l c s ó á r b a n kiszolgálni. A vevő közönség saját 
meggyőződése végett, szives látogatásukat kérem. 

Tisztelettel 
P O T O T Z K T P Á L , 

2—8 női és férfi  divatkerea'aedS. 

Nyomatott CsUnseretUbra, Ssvaboda József  könyvnyomdájában. 1005. 




